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Организация Объединенных Наций S/PV.9759 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят девятый год 

9759-е заседание 
Среда, 23 октября 2024 года, 15 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-жа Берисвиль . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Швейцария) 

Члены: Алжир  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Бенджама 

Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Гэн Шуан 

Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де ла Гаска 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н де Ривьер 

Гайана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Родригес-Биркетт 

Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Ямадзаки 

Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Камиллери 

Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Фернандиш 

Республика Корея  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Сан Чин Ким 

Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Небензя 

Сьерра-Леоне . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Соуа 

Словения. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Блокар Дробич 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  дама Барбара Вудворд 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Вуд 

Повестка дня 

Положение на Ближнем Востоке 
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Заседание открывается в 15 ч 05 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Положение на Ближнем Востоке 

Председатель (говорит по-французски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом за-
седании представителей Исламской Республики 
Иран, Сирийской Арабской Республики и Турции. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: Специ-
ального посланника Генерального секретаря по Си-
рии г-на Гейра Педерсена, директора Отдела опе-
раций и информационно-разъяснительной работы 
Управления по координации гуманитарных вопро-
сов г-жу Эдим Восорну, женщину-миротворца из 
Сирии г-жу Абир Хадж Ибрагим и регионального 
вице-президента по Ближнему Востоку и Северной 
Африке Международного комитета спасения Суад 
Джарбави. 

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта своей повестки дня. 

Я предоставляю слово г-ну Педерсену. 

Г-н Педерсен (говорит по-английски): На окку-
пированной палестинской территории, в том числе в 
Газе, а также в Ливане, бушует конфликт. Его воздей-
ствие ощущается и в Сирийской Арабской Республи-
ке. Резкая эскалация напряженности уже оказывает 
серьезное влияние на Сирию и сирийское граждан-
ское население. Я хотел бы недвусмысленно всех пре-
достеречь: распространение конфликта в регионе, а 
именно на Сирию, вызывает тревогу и может приве-
сти к весьма значительному ухудшению ситуации и, 
как следствие, к серьезным последствиям для Сирии 
и международного мира и безопасности. Ситуация в 
Сирии требует нашего общего внимания. 

Сотни тысяч сирийцев и ливанцев бежали из 
Ливана в Сирию — в страну, где также имеет место 
эскалация конфликта. За последний месяц опера-
ция Израиля, осуществляемая посредством авиау-
даров, стала наиболее интенсивной и масштабной 
за поелсдние 13 лет. От ударов пострадали десятки 
населенных пунктов по всей Сирии, включая жи-

лые районы, в том числе и в самом центре Дамаска. 
В общей сложности, по утверждениям представи-
телей правительства Сирии, с 7 октября 2023 года 
Израиль нанес более 116 ударов по сирийской тер-
ритории, в результате чего погибли, как они сооб-
щают, более 100 человек. 

Что касается Голан, то Армия обороны Израиля 
(ЦАХАЛ) ведет строительные работы вблизи зоны 
разъединения. В ходе этой строительной деятельно-
сти сотрудники Сил Организации Объединенных 
Наций по наблюдению за разъединением (СООННР) 
стали свидетелями того, как израильский боевой 
танк и экскаваторы пересекли линию прекращения 
огня и вошли в зону разъединения. Кроме того, по-
ступили сообщения о том, что ЦАХАЛ нанес по 
меньшей мере один удар с применением беспилот-
ного летательного аппарата в зоне разъединения. В 
соответствии с Соглашением 1974 года о разъеди-
нении израильских и сирийских войск, в зоне разъ-
единения не допускается ни присутствие военных 
сил, ни наличие техники, ни какая бы то ни было 
деятельность со стороны Израиля или Сирии. 

Между тем, в конце сентября поступило со-
общение о ракетном обстреле оккупированных си-
рийских Голан с территории Сирии, а представите-
ли ЦАХАЛ также заявили, что сбили беспилотные 
летательные аппараты, запущенные с территории 
Сирии в сторону Израиля. По утверждениям Из-
раиля, его действия направлены против целей, свя-
занных с Исламской Республикой Иран или «Хиз-
баллой», которых Израиль обвиняет в контрабанде 
оружия в Ливан из Сирии. Однако сирийское пра-
вительство и многие наблюдатели отмечают тяже-
лые последствия для мирного населения: поступа-
ют вызывающие тревогу сообщения о гибели и ра-
нениях мирных жителей в результате израильских 
ударов, а также о повреждении некоторых объектов 
гражданской и экономической инфраструктуры. 
В результате нанесения Израилем ударов по доро-
ге между Бейрутом и Дамаском затруднен проезд 
мирных граждан, пытавшихся спастись, а также 
поврежден важнейший торговый путь между двумя 
странами. В данный момент отмечается снижение 
объема коммерческих перевозок, а цены на бензин 
в Сирии выросли в два раза. 

Региональная эскалация, как представляется, 
также подпитывает конфликт на северо-западе Си-
рии, что является весьма опасным. Группировка 
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«Хайят Тахрир аш-Шам», внесенная Советом Без-
опасности в список террористических, совершила 
масштабный рейд через линию противостояния в 
правительственные районы; при этом также посту-
пают сообщения о беспилотных летательных аппа-
ратах, запушенных из Идлиба, и продолжающих-
ся артиллерийских и ракетных обстрелах. После 
этого Российская Федерация впервые за несколько 
месяцев возобновила авиаудары, а проправитель-
ственные силы заметно повысили интенсивность 
ударов с применением беспилотных летательных 
аппаратов и обстрелов. Поступают вызывающие 
тревогу сообщения о жертвах среди гражданско-
го населения, значительном перемещении мирных 
граждан и повреждении объектов гражданской ин-
фраструктуры, включая электростанцию, с которой 
поступает энергия на водопроводную станцию. Ре-
гиональная эскалация затрагивает и северо-восток: 
поступают сообщения о возобновлении нападений 
на расположенные там военные базы Соединенных 
Штатов Америки, на которые Соединенные Штаты 
ответили артиллерийским обстрелом. Такого рода 
события обостряют напряженность в районе, где 
и без того отмечается рост интенсивности боевых 
действий между Сирийскими демократическими 
силами, правительственными войсками и воору-
женными оппозиционными группировками и от-
куда поступают сообщения об ударах со стороны 
Турции с применением беспилотных летательных 
аппаратов. 

Кроме того, ухудшение ситуации в ряде обла-
стей затрудняет борьбу с включенными в перечень 
Совета Безопасности террористическими группа-
ми, такими как «Исламское государство Ирака и 
Леванта», которые по-прежнему представляют со-
бой серьезную угрозу. 

Одним словом, мы видим все составляющие 
для того, чтобы в и без того опустошенной Сирии 
разразилась военная, гуманитарная и экономиче-
ская катастрофа с опасными и непредсказуемы-
ми последствиями для гражданского населения и 
международного мира и безопасности. В этой свя-
зи я хотел бы обратиться с пятью настоятельными 
призывами. 

Во-первых, необходимо обеспечить защиту Си-
рии от региональных конфликтов. Я вновь призываю 
к уважению суверенитета, единства, независимости 
и территориальной целостности Сирии. Сирия не 

может стать местом для сведения счетов или разжи-
гания других конфликтов различными субъектами, 
равно как и плацдармом для нападений и ответных 
действий. 

Во-вторых, необходимо в срочном порядке до-
биться деэскалации напряженности в регионе. Я 
присоединяюсь к призыву Генерального секретаря к 
немедленному прекращению огня в Газе и Ливане. 
Выражаю также серьезную обеспокоенность пер-
спективой дальнейшей эскалации между Израилем 
и Ираном и ее потенциальными последствиями для 
Сирии. 

В-третьих, существует риск того, что региональ-
ная эскалация может привести к разрыву соглаше-
ний о прекращении огня, которые, пусть и неидеаль-
ным образом, позволяли поддерживать «заморозку» 
линий фронта в Сирии на протяжении почти четырех 
лет. Необходима дальнейшая работа по деэскалации 
в направлении общенационального прекращения 
огня в соответствии с резолюцией 2254 (2015). На-
ряду с этим необходимо также выработать единый 
подход к борьбе с включенными в перечень Совета 
Безопасности террористическими группами в соот-
ветствии с международным правом. 

В-четвертых, все стороны — как сирийские, так 
и международные, включая Израиль, — должны 
соблюдать нормы международного гуманитарного 
права, включая принципы избирательности, сораз-
мерности и предосторожности. Я сожалею о жертвах 
среди гражданского населения, число которых снова 
растет, и об ущербе, который наносится граждан-
ской инфраструктуре. 

Наконец, в-пятых, позвольте мне также напом-
нить о важности присутствия Сил Организации Объ-
единенных Наций по наблюдению за разъединением 
и подчеркнуть необходимость соблюдения обеими 
сторонами условий Соглашения о разъединении. На-
рушение соглашения может усилить напряженность 
между сторонами и привести к дальнейшей эскала-
ции ситуации в регионе. 

Недавно в развитие всех обсуждений, прове-
денных мной в Нью-Йорке в прошлом месяце, я чет-
ко изложил это же послание членам действующей 
в Женеве рабочей группы по прекращению огня, 
включая Россию, Турцию, Соединенные Штаты и 
Иран. 
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На фоне этой опасной нестабильной обстанов-
ки Управление Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев (УВКБ 
ООН) сообщает, что за последние недели границу 
Сирии пересекли около 425 000 человек, спасаю-
щихся от израильских авиаударов и насилия. Около 
72 процентов из них составляют сирийцы, осталь-
ные — в основном ливанцы. Само собой разумеет-
ся, что сирийцы должны пользоваться защитой, где 
бы они ни находились, включая тех, кто покидает 
свои дома, и тех, кто остается на месте. Мир при-
стально следит за тем, будут ли в этой новой си-
туации серьезно учитываться те опасения, которые 
давно высказывают сами сирийские беженцы. На-
деюсь, что все заинтересованные стороны пони-
мают, что это действительно критический момент 
для всех, и необходимо действовать ответственно и 
конструктивно. 

Мы всегда подчеркивали, что беженцы гово-
рят о двух вызывающих обеспокоенность вопро-
сах. Речь идет, во-первых, о проблемах в области 
защиты, вызванных опасениями касательно произ-
вольного ареста, обязательного призыва в армию, 
а также жилищных, земельных и имущественных 
прав. Во-вторых, речь идет о проблемах с источни-
ками средств к существованию, возникающих из-
за отсутствия основных услуг, здравоохранения, 
воды и электричества, а также из-за ненадлежащих 
условий жилья. В этой связи позвольте мне присо-
единиться к Верховному комиссару Гранди и выра-
зить признательность за то, что правительство со-
храняет границы открытыми для всех и упрощает 
некоторые процедуры, действуя в сотрудничестве 
с УВКБ ООН. Разумеется, потребуется больше уси-
лий для решения всего спектра проблем в области 
защиты. 

Позвольте мне вновь присоединиться к Вер-
ховному комиссару и подчеркнуть необходимость 
и далее обеспечивать охрану и безопасность всех 
прибывающих из Ливана — не только при пере-
сечении границы, но и в последующий период. Я 
хотел бы отметить также, что этот призыв обращен 
ко всем властям и властям де-факто. Подчеркиваю 
также необходимость обеспечения беспрепятствен-
ного доступа по всем каналам. 

Во-вторых, позвольте мне также поддержать 
обращенный к донорам призыв Организации Объ-
единенных Наций делать щедрые взносы. И те, кто 

покидает свои дома, и общины, в которые они по-
падают, зачастую оказываются в совершенно бед-
ственном положении. Для оказания чрезвычайной 
гуманитарной помощи и проведения мероприятий 
по скорейшему восстановлению необходимы зна-
чительные ресурсы — как для недавно прибывших, 
так и для миллионов страдающих сирийцев. Мы 
высоко ценим щедрые взносы, внесенные донорами 
на сегодняшний день, однако потребуется еще мно-
го средств. Более того, этот призыв распространя-
ется на все районы Сирии. 

Позвольте мне подчеркнуть также необходи-
мость активного участия государств, применяю-
щих санкции, в целях смягчения и предотвращения 
негативных последствий санкций, особенно в виде 
их чрезмерного соблюдения. 

Последние события служат суровым напоми-
нанием о крайне нестабильном положении Сирии. 
Применение одних лишь частичных или фрагмен-
тарных подходов, а также подходов, основанных на 
деятельности по урегулированию конфликтов, не 
позволит справиться с масштабами постоянно ра-
стущих проблем, с которыми сталкивается Сирия. 
Сирия по-прежнему находится в состоянии глубо-
кого конфликта, а сирийцы разделены с политиче-
ской и территориальной точек зрения и испытыва-
ют огромный стресс, вызванный самыми разными 
причинами. Очевидно, что быстрого решения этих 
проблем не существует. Боюсь, что до тех пор, пока 
не возобновится и не начнет продвигаться вперед 
давно застопорившийся политический процесс, 
осуществляемый под руководством сирийцев и при 
их непосредственном участии, а также при содей-
ствии Организации Объединенных Наций, Сирия 
будет и далее сталкиваться со все новыми и новыми 
кризисами, которым не будет видно конца. Поэтому 
именно сейчас — сегодня — самое время добить-
ся деэскалации и направить сирийскому народу и 
международному сообществу новый сигнал о пол-
ноценном возобновлении поисков путей политиче-
ского урегулирования этой ситуации. 

Что это означает? Это означает, что сирийцы 
должны вновь объединить усилия в рамках Кон-
ституционного комитета. Я высказал конкретные 
идеи в этом отношении во время консультаций с 
сирийскими сторонами здесь, в Нью-Йорке, в про-
шлом месяце и продолжаю заниматься этим вопро-
сом. Это означает реальное выполнение обещания 
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в отношении налаживания подлинного поэтапного 
процесса укрепления доверия между сирийскими и 
международными заинтересованными сторонами. 
Кроме того, это также означает разработку нового 
и всеобъемлющего пути урегулирования конфлик-
та, который позволит решить лежащие в основе 
конфликта политические вопросы при руководя-
щей роли и активном участии самих сирийцев, при 
содействии Организации Объединенных Наций и в 
отсутствие вмешательства извне, а также вопросы 
суверенитета, безопасности, защиты гражданского 
населения и экономики, в решении которых так-
же принимают активное участие внешние заинте-
ресованные стороны. Нам нужна конструктивная 
международная дипломатия в целях решения глав-
ного вопроса — осуществления внутрисирийского 
процесса при содействии Организации Объединен-
ных Наций в целях выполнения резолюции 2254 
(2015). 

В ходе недели высокого уровня я обсудил с ми-
нистром иностранных дел Сирии и Сирийской ко-
миссией по переговорам срочные меры по деэскала-
ции и пути достижения прогресса в осуществлении 
политического процесса. Я провел встречи также 
с министрами иностранных дел России, Турции 
и Ирана в рамках Астанинского формата, а также 
с министрами иностранных дел арабских стран и 
официальными лицами из Соединенных Штатов, 
Европы и других стран. 

Следует отметить один продолжающийся про-
цесс — активную деятельность представителей и 
представительниц сирийского гражданского обще-
ства, которые неустанно работают на благо своей 
страны и своих сообществ. Благодарю Швейцарию 
за оказание поддержки в наших усилиях по разви-
тию процессов вовлечения, диалога и сотрудни-
чества между представителями сирийского граж-
данского общества, в частности через «Кабинет 
поддержки гражданского общества». Я буду рад 
выслушать г-жу Абир Хадж Ибрагим, которая вы-
ступит с сообщением чуть позже. Большое число 
приоритетных задач моей Канцелярии определя-
ются с учетом мнений членов гражданского обще-
ства, и для нас большая честь поддерживать их и 
работать с ними. 

То же самое относится и к членам Консультатив-
ного совета сирийских женщин, на чью мудрость и 
трудоспособность мы по-прежнему полагаемся и с 

которыми мы сотрудничаем по ряду направлений. 
На прошлой неделе я беседовал с женщинами из 
всех уголков Сирии и из-за рубежа, которые рас-
сказали мне о последствиях недавнего кризиса для 
их общин. Сирийцы оказывают помощь прибыва-
ющим из Ливана людям, хотя сами находятся в тя-
желом экономическом положении на фоне опасений 
дальнейшей военной и региональной эскалации. 
Сирийские женщины продолжают изыскивать воз-
можности для того, чтобы поддерживать политиче-
ский процесс, содействовать укреплению доверия и 
предоставлять право голоса тем, кто его не имеет. 
Сирийские женщины неизменно находятся на пе-
реднем крае, несут на себе бремя этого конфликта, 
защищая интересы своих общин и семей, и высту-
пают за прекращение насилия. В этом месяце, когда 
мы отмечаем 24-летнюю годовщину принятия ре-
золюции 1325 (2000), мы вновь заявляем о своем ре-
шительном намерении обеспечивать полноценное 
политическое участие женщин в сирийском поли-
тическом процессе. Напоминаю сирийским сторо-
нам и всем членам Совета Безопасности, что устой-
чивый мир можно построить только в том случае, 
если результаты политического процесса будут от-
ражать эволюцию и самопожертвование всех чле-
нов общества. 

В заключение позвольте мне напомнить Совету, 
что сирийцы сегодня срочно нуждаются в защите, 
которую может обеспечить деэскалация, и в под-
держке для преодоления множества кризисов. Им 
нужен инклюзивный и всеобъемлющий политиче-
ский путь выхода из конфликта, в том числе путем 
выполнения резолюции 2254 (2015), что позволит 
восстановить суверенитет Сирии и вернуть до-
стоинство многострадальному сирийскому народу, 
позволит ему самостоятельно определять будущее 
своей страны и будет способствовать стабильности 
в регионе. Мы оказываем содействие в реализации 
этих целей перед лицом огромных проблем, поэто-
му нам необходимо содействие и участие сирий-
ских сторон и всех ключевых игроков. 

Председатель (говорит по-французски): Благо-
дарю г-на Педерсена за его сообщение. 

Сейчас я предоставляю слово г-же Восорну. 

Г-жа Восорну (говорит по-английски): Сегодня 
я хотела бы остановиться на трех ключевых вопро-
сах: во-первых, на все более масштабных гумани-
тарных последствиях военных действий в регионе 
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для Сирии, включая приток беженцев из Ливана, 
о чем только что говорил Специальный посланник 
Педерсен; во-вторых, на том факте, что происхо-
дящее усугубляет и без того колоссальный кри-
зис, который продолжается в Сирии; и, в-третьих, 
на острой необходимости обеспечивать доста-
точную поддержку как в целях реагирования на 
чрезвычайные ситуации, так и в целях скорейшего 
восстановления. 

На протяжении нескольких месяцев мы выра-
жаем обеспокоенность в связи с той опасностью, 
которую представляет собой эскалация конфликта 
на Ближнем Востоке и ее последствия для и без того 
тяжелой гуманитарной ситуации в Сирии. Сейчас 
мы видим последствия этой эскалации. С 23 сен-
тября более 425 000 человек бежали из Ливана в 
Сирию. Как мы только что услышали, по оценкам, 
72 процента этих людей — это сирийцы, из кото-
рых почти 60 процентов — это дети. Мы присоеди-
няемся к г-ну Педерсену и приветствуем тот факт, 
что правительство Сирии не закрывает границы 
страны для прибывающих людей, что упростило 
ряд иммиграционных процедур. Сюда относится 
временная — до конца октября — отмена требова-
ния к сирийским гражданам обменивать 100 долл. 
США на местную валюту по прибытии; решение 
принимать не только паспорта, но и другие удосто-
веряющие личность документы у лиц любой наци-
ональности; а также содействие безопасному пере-
мещению людей по стране, в том числе в районы, не 
подконтрольные правительству. Отмечаем также, 
что правительство учредило центры приема ливан-
ских беженцев в 10 мухафазах, а также распоряди-
лось предоставить беженцам номера в гостиницах 
со скидкой и обеспечивать им доступ к образова-
нию и медицинским услугам через национальные 
учреждения. 

Как отметил Верховный комиссар Организа-
ции Объединенных Наций по делам беженцев Фи-
липпо Гранди во время своего недавнего визита в 
Сирию, сирийцы, оказавшиеся в крайне тяжелом 
положении из-за боевых действий в Ливане, воз-
вращаются в свою страну. По-прежнему абсолютно 
необходимо обеспечивать их безопасность, защи-
ту и соблюдение основных прав в Сирии, а также 
предоставлять им возможность свободно добирать-
ся до выбранного ими места назначения. Не менее 
важно, чтобы гуманитарные организации имели 
беспрепятственный доступ к прибывающим и ко 

всем нуждающимся людям. Организация Объеди-
ненных Наций поддерживает работу Сирийского 
общества Красного Полумесяца и других партне-
ров по немедленному оказанию базовой помощи 
вновь прибывшим, включая предоставление воды, 
продовольствия, одеял, медицинской помощи и 
юридической поддержки. В настоящее время меры 
реагирования в основном сфокусированы на оказа-
нии помощи людям в тех районах, где они посели-
лись, а также на поддержку принимающих семей и 
общин, ресурсы многих из которых практически 
полностью истощены. 

На северо-восток Сирии прибыло более 
40 000 человек. Большинство из них приняли мест-
ные общины, другие попросили помощи в суще-
ствующих лагерях. Наши партнеры по гуманитар-
ной деятельности оценивают объемы доступных 
резервных запасов для оказания им поддержки. 
Аналогичные меры принимаются на северо-западе 
Сирии, куда прибыло около 4000 человек. Многие 
из них сообщают о том, что они сталкивались с 
трудностями на пути, в том числе с проблемами на 
блокпостах на территории Сирии. 

Возросшие потребности в помощи оказывают 
давление на и без того ограниченный гуманитар-
ный бюджет и на бюджеты всей гуманитарной си-
стемы. В целях расширения масштабов мер, при-
нимаемых Управлением Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по делам бе-
женцев, исполняющий обязанности Координатора 
чрезвычайной помощи выделила 8 млн долл. США 
из бюджета Центрального фонда реагирования 
на чрезвычайные ситуации (СЕРФ), в том числе в 
целях предоставления жилья, продовольствия, за-
щиты и денежной помощи людям на пограничных 
переходах и в пунктах назначения по всей стране. 
Сегодня я могу объявить, что в связи с растущим 
числом прибывающих людей на финансирование 
СЕРФ будет выделено еще 4 млн долл. США. Уч-
режденный Организацией Объединенных Наций 
Гуманитарный фонд для Сирии, который находится 
в ведении Управления по координации гуманитар-
ных вопросов, также планирует выделить дополни-
тельные резервные средства. Однако этого хватит 
только на удовлетворение насущных потребностей. 
Организация Объединенных Наций обратилась с 
межучрежденческим призывом о выделении до-
полнительных 324 млн долл. США для оказания 
помощи 480 тысячам человек в течение следую-
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щих шести месяцев. Помимо этого, в определен-
ных местах продолжает осуществляться текущая 
деятельность в рамках плана гуманитарного реа-
гирования для Сирии, для осуществления которо-
го необходимо 4,1 млрд долл. США и который на 
сегодняшний день обеспечен финансированием на 
27 процентов, что составляет 1,1 млрд долл. США. 
Я хотела бы присоединиться к Специальному по-
сланнику и поблагодарить доноров за их щедрое 
финансирование гуманитарной помощи в Сирии, 
а также призвать безотлагательно оказать содей-
ствие в реализации важнейших мер в соответствии 
с этими планами. 

Как заявил Специальный посланник, военные 
действия в регионе также непосредственно затра-
гивают страны. Так, был нанесен ряд авиаударов по 
районам вдоль сирийско-ливанской границы, вклю-
чая нападения в нейтральной зоне у главного по-
граничного перехода 4 октября, а также не далее 
как вчера, 22 октября. В результате этих нападений 
дорога оказалась непригодна для проезда на авто-
мобилях, и людям приходилось пересекать границу 
пешком, обходя воронки от взрывов и пробираясь 
через завалы. Другие были вынуждены идти более 
длинными и опасными маршрутами к альтернатив-
ным пунктам пересечения границы. Повреждение 
этой главной дороги также привело к значительным 
задержкам в доставке гуманитарной помощи лю-
дям, которые нуждаются в ней больше всего, при-
чем нуждаются прямо сейчас. Из-за этого также 
оказался перекрыт основной торговый маршрут для 
импорта основных товаров через Ливан, что привело 
к еще большему повышению и без того высоких цен 
на продукты питания и другие товары. 

Пока военные действия в Ливане продолжают-
ся, риск дальнейших перебоев будет только воз-
растать. Ряд других объектов на территории Си-
рии также пострадал в результате авиаударов. В 
их числе — три удара, нанесенные в этом месяце 
по густонаселенному кварталу Маззех в Дамаске. 
Эти нападения унесли жизни по меньшей мере 
девяти мирных жителей, включая детей. В этом 
районе также расположено множество помещений 
Организации Объединенных Наций в Дамаске и 
посольства ряда стран. В результате одного из воз-
душных ударов снаряды упали всего в 100 метрах 
от здания Организации Объединенных Наций. 

Как известно членам Совета, эти события про-
исходят на фоне одного из крупнейших гуманитар-
ных кризисов в мире — в помощи нуждается более 
16,7 миллиона человек и более 7 миллионов явля-
ются внутренне перемещенными лицами. На жен-
щин и девочек по-прежнему ложится непропорцио-
нально тяжелое бремя, включая повышенный риск 
гендерного насилия. Из-за войны, которая привела 
к этому кризису, по-прежнему растут потребности. 

С середины октября в Идлибе и западном Алеп-
по активизировались боевые действия, включая 
авиаудары и постоянные обстрелы. Повреждение 
одной из электростанций привело к отключению 
электричества на двух водопроводных станциях, 
обеспечивавших водой 30 000 человек. Авиаудары 
14 октября также были нанесены всего в несколь-
ких километрах от палаточного лагеря, где межуч-
режденческая группа Организации Объединенных 
Наций занималась распределением продовольствия 
по линии Всемирной продовольственной програм-
мы. На прошлой неделе за три дня в Идлибе и за-
падном Алеппо погибли 12 мирных жителей, в том 
числе трое детей в возрасте до 10 лет, и 40 полу-
чили ранения. Почти 2000 семей были вынуждены 
покинуть свои дома. Все это, а также новая чрезвы-
чайная ситуация, связанная с военными действи-
ями в Ливане, по-прежнему приводит к огромной 
нагрузке на гуманитарную систему, которая посто-
янно недополучает ресурсов и действует на пределе 
возможностей. Гуманитарный призыв для Сирии, о 
котором я говорила ранее, профинансирован на чет-
верть с небольшим — собрано 1,1 млрд долл. США 
из необходимых 4,1 млрд долл. США. 

Новая волна перемещенных лиц на фоне затяж-
ного кризиса в Сирии лишь подчеркивает важность 
поиска постоянных решений для людей, которые уже 
несколько лет зависят от гуманитарной помощи. Для 
решения этой задачи Организация Объединенных 
Наций и ее партнеры завершили разработку страте-
гии скорейшего восстановления на период с 2024 по 
2028 год, которая будет представлена в ближайшие 
недели. Стратегия призвана поддержать целевые, ло-
кальные и среднесрочные гуманитарные программы 
в дополнение к краткосрочным мероприятиям, пред-
усмотренным планом гуманитарного реагирования. 
Акцент в ней сделан на четырех приоритетных об-
ластях: обеспечение доступа к услугам здравоохра-
нения и питания; улучшение ситуации с доступом 
к качественному образованию; повышение качества 
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управления водными ресурсами и доступности объ-
ектов водоснабжения, санитарии и гигиены; созда-
ние новых стабильных источников дохода. Парал-
лельно с этим будут вестись усилия по расширению 
доступа к недорогому и стабильно поставляемому 
электричеству — без него невозможно оказывать це-
лый ряд услуг, и оно часто в дефиците на всей тер-
ритории Сирии. 

Хочу уточнить, что рост числа проектов ранне-
го восстановления будет происходить постепенно и 
они не являются прямой заменой чрезвычайных гу-
манитарных услуг, предусмотренных планом гума-
нитарного реагирования. Более того, эти подходы 
взаимно дополняют друг друга и призваны предло-
жить людям комплексные решения для выхода из 
этого кризиса. В связи с этим крайне важно, чтобы 
доноры предоставили достаточно ресурсов как для 
гуманитарного призыва, так и для раннего восста-
новления в рамках новой стратегии. 

Если не остановить эскалацию военных дей-
ствий по всему региону, то ее дестабилизирующие 
последствия, которые мы видим в Сирии, могут 
стать лишь предвестником гораздо более тяжелых 
событий. Сирийцы страдают уже слишком давно. 
Сейчас как никогда актуальны и региональная де-
эскалация, и усилия по обеспечению мира и ста-
бильности в Сирии. Настоятельно призываем сто-
роны конфликта полностью сосредоточиться на 
достижении результатов в рамках процесса, орга-
низованного Специальным посланником Педерсе-
ном. В заключение призываю их к деэскалации, со-
блюдению международного гуманитарного права, 
защите гражданского населения и принятию всех 
возможных мер для того, чтобы гуманитарную по-
мощь получали все нуждающиеся, где бы в Сирии 
они ни находились. 

Председатель (говорит по-французски): Благо-
дарю г-жу Восорну за ее сообщение. 

Слово предоставляется г-же Хадж Ибрагим. 

Г-жа Хадж Ибрагим (говорит по-арабски): 
Г-жа Председатель, благодарю Вас за приглашение 
выступить в Совете Безопасности с заявлением и за 
то, что Совет проявляет интерес к мнению сирий-
ского гражданского общества. 

Сегодня я прибыла в Совет из Леванта — реги-
она, который давно страдает от вооруженных кон-
фликтов, перемещений и разрушений. Происходя-

щее в нашем регионе, включая мою страну, Сирию, 
не ограничивается эскалацией конфликта, который 
разрастается с каждым днем. Из-за него усугубля-
ются страдания ни в чем не повинных гражданских 
лиц и растет число мигрантов и вынужденных пе-
реселенцев. Мы, сирийские мужчины и женщины, 
надеялись, что эта трагедия закончится и начнется 
общественное примирение, которое приведет к все-
общему миру. Увы, эта надежда пока не оправдалась 
из-за накопившихся серьезных международных и 
региональных проблем, влияющих на международ-
ный мир и безопасность. Однако взаимосвязь этих 
проблем не позволяет нам сосредоточиться только 
на одной из них, игнорируя остальные и не занима-
ясь ими. Мы все в одной лодке, и это уже не просто 
устоявшееся выражение, а самая настоящая и весь-
ма остро ощущающаяся реальность. 

В случае с Сирией можно сказать, что это тот 
случай, когда, сделав один шаг вперед, мы делаем 
два шага назад. Несмотря на общую деэскалацию 
и стабилизацию зон контроля, события в регионе 
привели к новому витку насилия, говоря о котором 
г-н Педерсен неоднократно предупреждал, что это 
может отразиться на ситуации в Сирии. Это также 
отражает сложность региональных проблем и риск 
возникновения новых конфликтов, которые разру-
шат остатки устоев сирийского общества и вызовут 
откат назад. 

Призываю Совет активизировать скоординиро-
ванные дипломатические усилия для обеспечения 
прекращения огня в регионе путем дипломатиче-
ских решений. Полагаться только на одну един-
ственную инициативу недостаточно. Нужны мно-
гочисленные эффективные и скоординированные 
дипломатические инициативы и посредничество 
между членами организации для деэскалации кон-
фликта, угрожающего стабильности региона и все-
го мира. Государства-члены, возможно, разделяют 
нашу озабоченность. Поэтому нам нужна активная 
дипломатическая работа со всеми странами регио-
на и новые инициативы по поиску решений. Имен-
но на этом нужно сосредоточить наши усилия. 

В начале кризиса многие пытались помочь нам 
убивать друг друга, вместо того чтобы вести диа-
лог в интересах примирения. Это затрудняло обще-
ние и усиливало раскол между частями общества, 
в то время как мы нуждались в ком-то, кто поощ-
рял бы диалог. Впрочем были и успешные попытки 
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урегулировать конфликт, в которых участвовали 
различные слои общества. Сегодня нам необходи-
мо развивать диалог, чтобы рассмотреть основные 
вопросы, по которым мы расходимся во мнениях. 
Есть искреннее желание работать над примирением 
в обществе как конструктивным шагом к миру. В 
таких усилиях по примирению должно участвовать 
как можно больше общин в Сирии, и следует делать 
конструктивный акцент на нашей самобытности и 
культурной специфике таким образом, чтобы мы 
могли справиться с болью и залечить раны, в том 
числе путем освобождения задержанных и похи-
щенных и выяснения судьбы тех, кто стал жертвой 
насильственных исчезновений из-за действий тех 
или иных сторон. 

Сирийские города, находящиеся под контролем 
различных сил, должны начать откровенный диа-
лог, чтобы улучшить взаимопонимание и открыть 
возможности для миростроительства. Ответствен-
ность за организацию этого диалога лежит на граж-
данском обществе, и эти усилия должны быть под-
держаны членами Совета. Эффективный диалог 
необходим и на дипломатическом уровне, а диалог 
на местном уровне может подвести нас к желаемым 
решениям. 

Проекты, связанные с обеспечением источников 
средств к существованию в Сирии, не принесут пло-
дов в отсутствие серьезного диалога об экономиче-
ской блокаде и чрезмерно жестком соблюдении фи-
нансовых ограничений. Такая ситуация повышает 
вероятность новых конфликтов за все более скудные 
ресурсы нашей страны, усугубляя экономическую и 
социальную ситуацию. Снятие экономической бло-
кады и ослабление чрезмерно жестких финансовых 
ограничений является важнейшим шагом для под-
держки проектов, которые призваны обеспечить лю-
дей средствами к существованию и восстановить до-
стоинство сирийских мужчин и женщин. Давайте же 
строить больницы, школы и университеты, чтобы 
дать нашим детям и молодежи лучшие возможности, 
нежели насилие и миграция. 

Подчеркиваю необходимость расширения кон-
сультаций и координации действий с женщинами-
миротворцами в Сирии и во всем регионе. Женщи-
ны, с их опытом и творческим видением, как никто 
способны предложить инициативы, которые помо-
гут положить конец насильственным конфликтам и 
обеспечить прочный мир. По-настоящему справед-

ливые партнерские отношения могут быть выстро-
ены и в рамках глобальной системы, включающей 
гражданское общество, правительства, Организа-
цию Объединенных Наций, местных и междуна-
родных субъектов. Каждый из них способен внести 
свой вклад. 

Когда я была маленькой девочкой, то часто ви-
дела по телевизору кадры из Совета, и мне было 
интересно узнать о его роли и о том, почему чле-
ны Совета сидят за столом в форме разомкнутого 
круга. Я спрашивала отца, почему именно круг, но 
в то время не понимала его ответа. Спустя годы я 
сама оказалась в том самом кругу. Сегодня я пони-
маю, что это нечто большее, чем просто форма; это 
символ четкого пути, призванного положить конец 
войне и разорвать порочный круг насилия. Я при-
зываю членов Совета в полной мере задействовать 
имеющийся потенциал, чтобы этот путь привел нас 
к миру, и с этой целью выступить в поддержку про-
гресса и уважения достоинства. 

Я делюсь этими воспоминаниями с Советом, 
потому что искренне верю, что он по-прежнему спо-
собен быть движущей силой мира. Решения, прини-
маемые здесь членами Совета, могут стать основой 
для прекращения огня и способствовать использо-
ванию дипломатии в качестве средства для поиска 
решений. Я настоятельно призываю членов Сове-
та всегда помнить о ни в чем не повинных людях, 
особенно женщинах и детях, которые находятся в 
эпицентре конфликтов и которых можно спасти. 
Мой сегодняшний призыв прост: давайте положим 
конец насилию; давайте проведем предметный диа-
лог по вопросу санкций, которые препятствуют до-
стижению нами смелых целей и ставят под угрозу 
наше будущее; давайте развивать дипломатию на 
всех уровнях, начиная с диалогов на местах и за-
канчивая международными переговорами; и, самое 
главное, давайте добьемся того, чтобы Совет Безо-
пасности выполнял свои обязанности в качестве га-
ранта мира, вселяя во всех надежду и уверенность 
и обеспечивая уважение достоинства. 

Председатель (говорит по-французски): Благо-
дарю г-жу Хадж Ибрагим за ее выступление. 

Слово предоставляется г-же Джарбави. 

Г-жа Джарбави (говорит по-английски): Я вы-
ступала в Совете Безопасности в сентябре 2023 года 
(см. S/PV.9426) и предупреждала, что гуманитарная 
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ситуация в Сирии продолжает ухудшаться, приво-
дя к гибели огромного количества людей. Прошел 
еще один год, и чудовищный факт заключается в 
том, что кризис еще не достиг низшей точки. Мно-
гие из моих предупреждений, озвученных в этом 
зале год назад, по-прежнему актуальны. В про-
шлом году мы предупреждали, что без согласован-
ных действий по устранению причин кризиса еще 
больше сирийцев окажутся ввергнуты в нищету и 
отчаяние. Сегодня, как членам Совета уже сооб-
щил представитель Управления по координации 
гуманитарных вопросов, количество людей, нуж-
дающихся в гуманитарной помощи, достигло бес-
прецедентно высокого уровня. В прошлом году мы 
предупреждали, что в условиях экономического 
упадка многим из тех, кому мы помогаем, прихо-
дится делать немыслимый выбор, например между 
продовольствием и возможностью отправить детей 
в школу. Сегодня мы видим, что количество детей, 
страдающих от острого недоедания, растет тревож-
ными темпами, что было неслыханно в Сирии до 
начала конфликта. Теперь недостаточность пита-
ния угрожает долгосрочному развитию тысяч вы-
живших. В прошлом году мы предупреждали о том, 
что серьезный дефицит финансирования вынужда-
ет гуманитарные организации принимать сложное 
решение о том, каким уязвимым семьям оказывать 
помощь. Сегодня гуманитарная система просто не в 
состоянии своевременно принимать меры, в то вре-
мя как сирийцы по-прежнему призывают к оказа-
нию им ощутимой поддержки, чтобы действитель-
но перейти к самообеспечению. 

Я вступаю перед Советом, находясь в Аммане, 
куда я вернулась сегодня утром после встречи с со-
трудниками Международного комитета спасения и 
его партнерами в Идлибе, на северо-западе Сирии. 
Там я из первых уст узнала, насколько сильно си-
рийское гражданское население продолжает стра-
дать от последствий непрекращающегося конфлик-
та. Как уже было сказано, только за последний ме-
сяц произошла существенная эскалации насилия в 
районах, где мы работаем. В результате авиаударов, 
обстрелов и нападений с использованием беспилот-
ников погибли и получили ранения десятки мирных 
жителей, а также тысячи людей были вынуждены 
покинуть свои дома в поисках безопасности. Только 
на прошлой неделе в результате авиаударов были 
повреждены жилые кварталы, сельскохозяйствен-
ные угодья и, как отметили другие докладчики, 

электростанция, что повлияло на работу водопро-
водной станции, обслуживающей 30 000 человек в 
17 деревнях. 

Постоянный конфликт порождает постоян-
ную неопределенность. Сирийцы, с которыми я 
разговаривала в Идлибе, рассказали мне, что они 
живут в состоянии постоянной неопределенности. 
Проснувшись, они не знают, что их сегодня ждет: 
смогут ли они вспахать свои поля или же им снова 
придется спасаться от нападений. Прошло 10 лет с 
тех пор, как я в последний раз была в Идлибе, и, 
пожалуй, больше всего меня поразило то, насколь-
ко прижились негативные механизмы преодоления 
трудностей. Те, у кого есть дети, уже не осознают 
и не понимают, что едят один раз в день, а не три. 
Реальность такова, что сирийские семьи сейчас на-
ходятся в подвешенном состоянии: им приходится 
делать выбор между преодолением повседневных 
трудностей и восстановлением и реконструкцией, 
что лишает их основной ценности — возможности 
делать выбор в отношении своей жизни и будущего. 
Я спросила сирийского переселенца, который был 
вынужден бежать из Дайр-эз-Заура десять лет на-
зад, сохраняет ли он оптимизм по поводу политиче-
ского урегулирования кризиса, и я еще договорить 
не успела, как он ответил: «Ни малейшего». Он ска-
зал мне: «Мы давно потеряли веру и уверенность». 

Неспособность добиться какого-либо суще-
ственного прогресса в достижении политическо-
го решения препятствует любым конструктивным 
усилиям по устранению факторов, способствую-
щих возникновению гуманитарных потребностей. 
Из-за этой неспособности у нас нет другого выбо-
ра, кроме как изменить парадигму коллективного 
реагирования в Сирии. Многие сирийцы потеряли 
веру в помощь международного сообщества в поис-
ке политических решений, однако они не потеряли 
надежду на сохранение своей социальной структу-
ры и поддерживают друг друга. Слишком долго мы 
сосредотачивались на паллиативных мерах, тогда 
как сирийцы постоянно говорили нам, что на самом 
деле им нужны коллективные усилия в поддержку 
их восстановления. Одна сирийская женщина, с ко-
торой я разговаривала на этой неделе, резюмирова-
ла ситуацию лучше, чем получилось бы у меня: 

«Мы хотим позаботиться о себе сами, и 
для этого нам нужна помощь другого рода, 
основанная на всеобщем сотрудничестве». 
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В контексте нашего обсуждения необходимо-
сти наращивания инвестиций в процессы восста-
новления важно отметить, что то, что происходит 
сегодня в Сирии, происходит не в вакууме. Этот год 
был поистине разрушительным для многих из нас 
на Ближнем Востоке. Мы по-прежнему становим-
ся свидетелями катастрофических и чудовищных 
событий, а также последствий гибели людей и раз-
рушений на оккупированной палестинской терри-
тории, а теперь и в Ливане. Эскалация конфликта в 
Ливане привела к массовому вынужденному пере-
мещению более 425 000 ливанцев и сирийцев в Си-
рию, причем те, кто пересекает границу, спасаясь 
от одного кризиса, оказываются жертвами другого. 
Такое перемещение населения происходит в то же 
время, когда некоторые международные субъекты 
все больше стремятся продвигать идею масштабно-
го возвращения беженцев в Сирию. 

Крайне важно дать реальную оценку этой по-
следней волне перемещения населения. Речь идет 
не о безопасном, добровольном, устойчивом выбо-
ре, предполагающем уважение достоинства, а вновь 
о ложном выборе: между риском оказаться в зоне 
активного конфликта и перспективой жизни в усло-
виях постоянного конфликта, который длится уже 
14 лет. До тех пор, пока не произойдет реальных из-
менений в политической сфере, мы не сможем до-
биться ощутимого улучшения гуманитарной ситу-
ации, а также создания условий, необходимых для 
широкомасштабного добровольного возвращения 
в условиях безопасности и уважения достоинства. 
Я прекрасно понимаю — и полагаю, это заметили 
и все присутствующие, — что 12 месяцев назад я 
выступала здесь с очень похожим посланием. На-
деюсь, если в будущем мне вновь представится воз-
можность выступить в Совете, то к тому моменту 
период упадка наконец-то завершится и мы сможем 
сообща приступить к серьезной работе по восста-
новлению. Абир сказала об этом лучше, чем я. 

В заключение настоятельно призываю всех нас 
не забывать о тех, кто нуждается в помощи в Си-
рии, и еще раз подчеркиваю ответственность Со-
вета за обеспечение защиты всех сирийцев, где бы 
они ни находились. 

Председатель (говорит по-французски): Благо-
дарю г-жу Джарбави за ее выступление. 

Предоставляю слово тем членам Совета, кото-
рые желают выступить с заявлениями. 

Г-н Вуд (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Благодарю Специального по-
сланника Педерсена, директора Восорну и предста-
вителей гражданского общества за их выступления. 
Прежде всего хочу сказать представителям граж-
данского общества о том, насколько важно, чтобы 
Совет Безопасности регулярно выслушивал их мне-
ния и узнавал об их усилиях. 

Соединенные Штаты серьезно обеспокоены 
судьбой сирийских беженцев в Ливане и ливан-
ских гражданских лиц, вынужденных покинуть 
свои дома в результате текущего конфликта в этой 
стране. Они оказываются перед немыслимым вы-
бором: бежать в другие места на территории Лива-
на или пересекать ливанскую границу, чтобы ока-
заться в небезопасной Сирии. Работаем над тем, 
чтобы помочь находящимся в наиболее уязвимом 
положении беженцам, внутренне перемещенным 
лицам и принимающим общинам в условиях кри-
зиса. 26 сентября Соединенные Штаты объявили о 
выделении почти 534 млн долл. США на оказание 
дополнительной гуманитарной помощи сирийско-
му народу, включая помощь, предоставляемую 
международными организациями-партнерами. 
Соединенные Штаты продолжают выполнять свои 
обязательства перед сирийским народом, а также 
вынужденными покинуть свои дома ливанцами, и 
мы настоятельно призываем других доноров так-
же заняться устранением серьезных пробелов в 
финансировании, чтобы партнеры могли продол-
жать удовлетворять потребности наиболее уязви-
мых слоев населения. 

Режим и все стороны в Сирии должны неза-
медлительно обеспечить беспрепятственный гу-
манитарный доступ во все районы Сирии, который 
должен сохраняться до тех пор, пока сохраняются 
потребности в помощи. Мы принимаем к сведению 
недавнее улучшение доступа Управления Верхов-
ного комиссара Организации Объединенных На-
ций по делам беженцев (УВКБ ООН) к возвраща-
ющимся лицам как на границе, так и в районах их 
возвращения. Мы также отмечаем решение сирий-
ского режима временно приостановить взимание 
кабальных сборов с сирийцев, возвращающихся 
в свою страну. Хотя эти шаги являются позитив-
ными, они были давно необходимы, и еще многое 
предстоит сделать. Поэтому мы продолжаем под-
держивать усилия УВКБ ООН по улучшению усло-
вий обеспечения защиты в Сирии. В связи с этим 
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мы крайне обеспокоены продолжающими посту-
пать сообщениями о злоупотреблениях в отноше-
нии возвращающихся лиц, включая их произволь-
ное задержание режимом. Возвращение никогда не 
будет по-настоящему добровольным, безопасным, 
достойным и устойчивым, пока режим не изменит 
свои методы и не начнет соблюдать права человека 
и основные свободы всех людей без исключения. 

Мы также с тревогой отмечаем недавнюю эска-
лацию атак режима и России на северо-западе Си-
рии, в результате которых погибли и получили 
ранения десятки людей. Удары России и режима 
также нанесли ущерб объектам критически важной 
гражданской инфраструктуры, в том числе важней-
шей электростанции, в результате чего десятки на-
селенных пунктов остались без питьевой воды. Под 
предлогом борьбы с терроризмом на северо-западе 
Сирии режим и Россия совершают жестокие напа-
дения на мирных жителей, в результате которых 
сирийские семьи остаются без крова, пищи и воды, 
получают жестокие увечья и погибают. Подобные 
ужасы повторяются в Сирии под руководством Аса-
да еженедельно. 

Что касается политического процесса, то мы 
продолжаем поддерживать усилия Специального 
посланника Педерсена и призываем режим согла-
ситься на проведение заседания Конституционно-
го комитета, независимо от места его проведения. 
Сегодня мы ожидаем услышать от режима изби-
тые пустые заявления. Он будет повторять все те 
же избитые аргументы, обвиняя Запад и санкции 
во всех своих проблемах. Но на самом деле именно 
глубокий страх режима перед серьезным диалогом 
привел к остановке работы Конституционного ко-
митета. Именно коррупция, клептократия и раз-
гул насилия режима довели сирийцев до нищеты. 
Режим мог бы облегчить страдания своего народа, 
просто сев за стол переговоров в духе доброй воли, 
но он отказывается сделать этот простой шаг. Пока 
режим Асада отказывается участвовать в полити-
ческом процессе, простые сирийцы продолжают 
страдать. Единственным способом положить конец 
их страданиям остается политическое урегулиро-
вание в соответствии с резолюцией 2254 (2015). 

В заключение я еще раз призываю к немедлен-
ному освобождению Остина Тайса. Прошло две-
надцать ужасных лет с тех пор, как он был похищен 
в Сирии и оказался в плену сирийского режима. Со-

единенные Штаты неоднократно призывали Дамаск 
сотрудничать с нами, чтобы Остин наконец мог 
вернуться домой. 

Г-н Небензя (Российская Федерация): Благо-
дарим Специального посланника Генерального 
секретаря Организации Объединенных Наций по 
Сирии Гейра Педерсена и директора УКГВ Эдим 
Восорну за доклады о ситуации в Сирии. Внима-
тельно выслушали представительниц гражданско-
го общества. 

Рассчитываем, что Специальный посланник 
приложит усилия по возобновлению межсирий-
ского диалога в соответствии с резолюцией 2254 
(2015). По-прежнему ждем от него новостей о до-
говоренности о проведении нового заседания Кон-
ституционного комитета в месте, которое устро-
ит всех сирийцев. Верим, что он в силах этого 
добиться. 

Думаю, никто из вас не будет возражать про-
тив констатации того, что число факторов, угро-
жающих стабильности Сирии, в последнее время 
существенно возросло. И дело здесь вовсе не в дей-
ствиях законных сирийских властей или их про-
счетах, как пытаются это представить наши запад-
ные коллеги. Дело как раз в том, что, несмотря на 
взрывоопасную обстановку в регионе и реальную 
возможность провоцирования Сирии Израилем на 
полномасштабное столкновение, Вашингтон и его 
сателлиты продолжают проводить прежний, де-
структивный и бесчеловечный курс по отношению 
к Дамаску. 

Никак не повлиял на их политику и резко воз-
росший поток беженцев, спасающихся от военных 
действий ЦАХАЛ в Ливане, сам по себе создаю-
щий огромные вызовы для соседнего государства. 
По озвученным сегодня имеющимся данным, за 
последние недели в Сирию въехало более 400 000 
ливанцев и сирийцев, из которых порядка 60 про-
центов — это дети, 1500 человек — люди с огра-
ниченными возможностями, более 3000 — бере-
менные женщины. Все они прибывают в Сирию в 
тяжелом физическом и эмоциональном состоянии. 
Им нужна срочная помощь. 

Отмечаем, что сирийское правительство и 
местные общины даже в условиях жесточайших од-
носторонних принудительных мер со стороны Со-
единенных Штатов и Европейского союза, являю-
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щихся не чем иным как коллективным наказанием 
простых сирийцев, снимая «последнюю рубашку», 
делают все возможное для обеспечения базовых по-
требностей прибывающих. 

По нашей информации, в приграничных с Лива-
ном районах развернуты и оборудованы 20 центров 
временного размещения. Переселенцы размеща-
ются также в отелях, в основном на безвозмездной 
основе, и в частных домах. Проводится работа по 
налаживанию школьного обучения. Большинство 
переселенцев оседает именно в Дамаске и окрест-
ностях. Специальный посланник Педерсен и дирек-
тор УКГВ Восорна об этом сегодня сказали, и мы 
признательны им за это. Но нас крайне удивляет, 
что эти факты в сводках Организации Объединен-
ных Наций даже не фигурирует. Не упоминается и 
то, что сирийские власти во всем идут беженцам и 
международным структурам навстречу, обеспечи-
вают упрощенные правила въезда в страну, помо-
гают ооновцам и неправительственным организа-
циям беспрепятственно работать на пограничных 
переходах и обеспечивать нуждающихся питанием. 
Организации Объединенных Наций необходимо 
давать объективные оценки предпринимаемым си-
рийскими властями усилиям. Пора уже покончить 
с подыгрыванием западным странам, вот уже 7 лет 
не позволяющим Генеральному секретарю Органи-
зации Объединенных Наций публично отмежевать-
ся от изданной в 2017 году внутрисекретариатской 
методички «Параметры и принципы гуманитарно-
го содействия в Сирии», которая идет в русле анти-
дамасской политики западных доноров и противо-
речит Уставу Организации Объединенных Наций 
и резолюции Генеральной Ассамблеи о гуманитар-
ной деятельности 46/182. Я уже не говорю о так на-
зываемых «друзьях Сирии» — сидящих в этом зале 
западных странах. Они предпочитают вещать об 
ужасах, с которыми, по их мнению, придется стол-
кнуться возвращающимся сирийцам из Ливана. 

Генеральному секретарю Организации Объеди-
ненных Наций и его подчиненным в складываю-
щейся ситуации следует действовать как раз более 
решительно и наступательно и добиваться от до-
норов отказа от политизации помощи сирийцам. К 
слову, нам стало известно, что в настоящее время 
структурами Организации Объединенных Наций 
разрабатывается некий план раннего восстановле-
ния Сирии. Мы хотим знать заранее, в чем заклю-
чается этот план. Думаю, что этого же хотят и в 

Дамаске. Настаиваем, чтобы первым пунктом этого 
плана был отказ от каких-либо политически анга-
жированных условий для запуска проектов разви-
тия в этой стране. 

Как бы то ни было, вне зависимости от того, 
хватит ли у руководства Организации Объединен-
ных Наций смелости честно выполнять свой долг 
в отношении Сирии и не допускать политизации 
гуманитарных усилий в поддержку ее населения, 
убеждены, что гуманитарные структуры просто 
обязаны сейчас проявить солидарность и оказать 
властям Сирии помощь в приеме беженцев и обеспе-
чении их продовольствием, медицинским обслужи-
ванием и жильем. Иначе попросту грош цена всем 
красивым заявлениям и призывам о гуманности и 
солидарности. Приветствуем в этом контексте уси-
лия неравнодушных стран по сбору и направлению 
помощи для нуждающихся. Свои гуманитарные 
грузы уже направили Иран и Пакистан. Несколько 
гуманитарных акций по раздаче продуктовых набо-
ров беженцам провел Центр по примирению враж-
дующих сторон Министерства обороны России. 
Кроме того, 13 октября в Дамаск прибыл чартер из 
Москвы с продовольствием и медицинскими при-
надлежностями, собранными сирийской диаспорой 
в Венесуэле. 

Мы видим, что раскручиваемая с каждым днем 
спираль насилия в регионе Ближнего Востока усу-
губляет обстановку в Сирии, создавая риски ее 
втягивания в расширяющуюся конфронтацию. На 
фоне воздушных бомбардировок и наземного втор-
жения ЦАХАЛ в Ливан количество произвольных 
израильских авиаударов по территории Сирии, 
включая Дамаск и Латакию, неуклонно растет. По 
данным Сирийского центра по мониторингу за пра-
вами человека, с начала 2024 года было совершено 
119 атак, 97 из которых были совершены с исполь-
зованием авиации и 22 — артиллерии. Практиче-
ски каждый день эти нападения приводят к гибели 
мирных граждан. Буквально накануне сегодняшне-
го заседания в результате очередного налета на сто-
личный район Эль-Маззе были убиты два человека. 
Подобные акции в нарушение суверенитета Сирии 
и соседних арабских стран, как и отсутствие какой-
либо должной реакции со стороны руководства Ор-
ганизации Объединенных Наций, вызывают глубо-
кое разочарование. 
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На этом фоне одним из ключевых дестабилизи-
рующих факторов «на земле» было и остается неза-
конное военное присутствие Соединенных Штатов в 
Заевфратье, а также вокруг населенного пункта Ат-
Танф на юго-востоке Сирийской Арабской Республи-
ки, где ведется активная вербовка и подготовка бое-
виков различных террористических группировок, 
в том числе террористов Исламского государства 
Ирака и Леванта, с которыми, как сегодня уже до-
стоверно известно, активно взаимодействуют пред-
ставители киевского режима. Украинские эмиссары, 
в частности, самым активным образом сотруднича-
ют с осевшими в Идлибе боевиками из группировки 
«Хайят Тахрир аш-Шам», обмениваясь с ними терро-
ристическими навыками. А Соединенные Штаты и 
их союзники делают вид, что они этого не замечают, 
хотя речь идет о группировках, внесенных в список 
международных террористических организаций. 

Подобное заигрывание наших западных кол-
лег по Совету с террористическими элементами, а 
также попытки их использовать в своих геополити-
ческих целях, заслуживают самого решительного 
осуждения. Вашингтон же, продолжая оккупиро-
вать обширные районы на северо-востоке Сирии и 
откровенно воровать богатые нефтегазовые и сель-
скохозяйственные ресурсы этой страны, еще и про-
воцирует дальнейшее ухудшение социально-эконо-
мической ситуации и пытается активизировать экс-
тремистское подполье в Сирии. В связи с этим со-
лидаризируемся с законными требованиями властей 
Сирии о выводе всех воинских контингентов, неле-
гитимно находящихся на ее территории в наруше-
ние суверенитета и территориальной целостности, 
а также о немедленном прекращении авиаударов по 
территории страны, грубо нарушающих междуна-
родное право. 

Призываем также руководство профильных 
структур Организации Объединенных Наций прове-
сти, наконец, скоординированную работу по моби-
лизации финансирования для Сирии, хотя бы в тех 
параметрах и объемах, которые уже были обещаны 
этой стране правительствами ряда государств. Ведь 
на сегодня гуманитарный призыв Организации Объ-
единенных Наций для Сирии выполнен всего лишь 
на 27 процентов, это недопустимо мало для страны, 
которая сталкивается с подобными вызовами. У Си-
рии есть огромный потенциал, и если ей хотя бы не 
мешать и не разворовывать ее ресурсы, то она смо-
жет вновь твердо встать на ноги. Внушает оптимизм, 

в частности, то, что эта страна за 13 лет серьезней-
ших лишений и беспардонных усилий по подрыву ее 
суверенитета и государственности смогла сохранить 
свой высокий человеческий потенциал. Неслучайно 
Дамасский университет недавно попал в междуна-
родный рейтинг лучших университетов мира. При-
зываем всех, кто действительно ратует за универ-
сальные гуманитарные принципы, а не использует 
их в качестве прикрытия для своих геополитических 
игр, протянуть сирийцам в этот тяжелый момент 
руку помощи и внести свой вклад в будущее этого 
государства. 

Г-н Бенджама (Алжир) (говорит по-английски): 
Я имею честь выступить с этим заявлением от имени 
группы африканских государств — членов Совета 
Безопасности плюс один (группа «A3+1»), а именно 
Гайаны, Мозамбика, Сьерра-Леоне и нашей страны, 
Алжира. 

Прежде всего члены группы «A3+» хотели бы 
поблагодарить г-на Педерсена и г-жу Восорну за их 
ценные сообщения. Мы также внимательно выслу-
шали представителей гражданского общества. Груп-
па «A3+» приветствует участие в заседании наших 
коллег из Сирии, Ирана и Турции. Я хотел бы по-
просить Постоянного представителя Турции пере-
дать наши искренние соболезнования семьям жертв 
ужасных террористических актов, совершенных се-
годня в Анкаре. В это трудное время наши мысли 
обращены к жителям Турции, и мы преисполнены 
солидарности с ними в этой трагической ситуации. 

Сегодня, когда мы проводим заседание, положе-
ние на Ближнем Востоке продолжает ухудшаться, а 
достижение реалистичного способа урегулирования 
становится все более сложным и маловероятным. 
Сирийский народ испытывает страдания уже на 
протяжении слишком длительного времени, и необ-
ходимо со всей серьезностью прилагать усилия для 
улучшения ситуации. Боевые действия в Газе и Ли-
ване, а также рост нестабильности на сирийских Го-
ланах оказывают глубокое влияние на Сирию. Груп-
па «A3+» испытывает серьезную обеспокоенность 
в связи с тем, что на фоне и без того нестабильной 
ситуации и гуманитарной обстановки в Сирии мо-
жет с легкостью возобновиться конфликт, чего мы 
все стремимся избежать. В этой связи мы отмечаем 
письмо Сирии от 14 октября, в котором сообщается, 
что 
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«в результате авиаудара, нанесенного Израи-
лем со стороны северного Ливана по промыш-
ленной зоне в сельской местности Хомса был 
нанесен значительный материальный ущерб 
государственной и частной собственности». 

Группа «A3+» выражает глубокую обеспоко-
енность в связи с сообщениями о деятельности по 
разминированию в зоне операций Сил Организа-
ции Объединенных Наций по наблюдению за разъ-
единением (СООННР) и осуждает все нарушения 
суверенитета Сирии. Мы вновь призываем к де-
эскалации и общенациональному прекращению 
огня, а также к региональному прекращению огня, 
в частности в Газе и Ливане. Призываем всех субъ-
ектов в регионе к максимальной сдержанности и к 
тому, чтобы избавить в интересах сирийцев не до-
пустить дальнейшей военной конфронтации. Не-
давние инциденты, произошедшие, как сообщает-
ся, за последние несколько недель, на фоне повтор-
ного появления в Сирии террористической угрозы, 
напоминают нам всем о настоятельной необходи-
мости политического решения кризиса, которое 
позволило бы обеспечить единство, суверенитет, 
независимость и территориальную целостность 
Сирии. Необходимо обеспечивать постоянную за-
щиту сил СООННР на Голанах и соблюдение Со-
глашения 1974 года о разъединении израильских и 
сирийских войск, которое на протяжении десяти-
летий является краеугольным камнем региональ-
ной стабильности. 

Группа «A3+» вновь заявляет о своей под-
держке политического процесса, осуществляемого 
самими сирийцами и под их руководством, кото-
рый является единственным путем к достижению 
урегулирования в соответствии с резолюцией 2254 
(2015). В этой связи мы подчеркиваем настоятель-
ную необходимость возобновления работы Кон-
ституционного комитета. В этой связи мы вновь 
заявляем о нашей готовности оказывать поддерж-
ку Специальному посланнику в его начинаниях 
и призываем все заинтересованные стороны кон-
структивно взаимодействовать с ним, с тем чтобы 
преодолеть сложившуюся тупиковую ситуацию в 
политическом процессе. По мнению группы «А3+», 
устойчивое решение может быть достигнуто по-
средством всестороннего межсирийского диалога 
при поддержке международного сообщества. 

В своих сообщениях представители Управле-
ния по координации гуманитарных вопросов ре-
гулярно подчеркивают тревожную гуманитарную 
ситуацию в Сирии. Несмотря на то что в гумани-
тарной помощи нуждаются 70 процентов населе-
ния страны, план гуманитарного реагирования 
обеспечен средствами лишь на 27 процентов. Эту 
тяжелую ситуацию усугубляет недавний приток 
сирийцев, возвращающихся в свою страну. По дан-
ным Управления Верховного комиссара Организа-
ции Объединенных Наций по делам беженцев, бо-
лее 400 000 находившихся в Ливане сирийцев по-
кинули страну, спасаясь от насилия, и вернулись в 
Сирию. Для решения этой чрезвычайной ситуации 
необходимо мобилизовать значительные ресурсы, 
что потребует огромных усилий и поддержки со 
стороны международного сообщества. Сирия не 
была готова к этому кризису и не сможет справить-
ся с ним в одиночку. Группа «А3+» призывает всех 
доноров оказать помощь Сирии и гуманитарному 
сообществу в поддержке сирийских репатриантов и 
ливанских беженцев. 

Кроме того, мы выражаем серьезную озабочен-
ность по поводу воздействия гуманитарного кри-
зиса на детей, особенно на их образование и пси-
хическое здоровье, учитывая, что, по имеющимся 
данным, треть детей страдает от психосоциальных 
расстройств. Восстановление системы здравоох-
ранения Сирии имеет крайне большое значение. 
Группа «А3+» с нетерпением ожидает начала ре-
ализации стратегии скорейшего восстановления 
и приветствует тот факт, что в ее рамках уделя-
ется особое внимание услугам здравоохранения и 
питания. 

В то время как международное сообщество не 
должно забывать о сложившейся чрезвычайной 
гуманитарной ситуации, группа «А3+» считает не 
менее важным уделять внимание развитию страны. 
Сирия не может бесконечно полагаться на гумани-
тарную помощь. Необходимо предоставить ей воз-
можность решать свои социально-экономические 
проблемы, в том числе путем отмены односторон-
них санкций. 

В заключение группа «A3+» решительно исхо-
дит из того, что кризис в Сирии может быть преодо-
лен только путем политического урегулирования, 
которое должно быть найдено самим сирийским 
народом. Международное сообщество, в частно-
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сти Совет Безопасности, должны помочь сирийцам 
найти решение этого конфликта, который длится 
уже более 13 лет. 

Г-жа Блокар Дробич (Словения) (говорит по-
английски): Я благодарю Специального посланника 
Педерсена и директора Восорну из Управления по 
координации гуманитарных вопросов за их сооб-
щения, а также г-жу Хадж Ибрагим и г-жу Джарба-
ви за их ценный вклад. 

На фоне эскалации напряженности, которая 
охватывает весь регион Ближнего Востока, сроч-
но необходимо добиться прогресса в политическом 
урегулировании в Сирии. Помимо активизации 
боевых действий в некоторых районах Сирии, мы 
наблюдаем последствия региональной эскалации, 
в частности войны в Газе и продолжающихся бое-
вых действий в Ливане. Как было отмечено сегодня 
Специальным посланником, положение в этих двух 
регионах оказывает непосредственное влияние на 
Сирию. В условиях этой нестабильной ситуации 
крайне важно проявлять максимальную сдержан-
ность и спокойствие. 

Словения вновь настоятельно призывает к не-
медленному прекращению боевых действий в Ли-
ване, прекращению огня в Газе и деэскалации на-
пряженности во всем регионе, в том числе в Сирии, 
в соответствии с резолюцией 2254 (2015). Одновре-
менно с этим необходимо добиваться общенацио-
нального прекращения огня на ее территории. 

Последствия региональной напряженности для 
Сирии и ее народа вызывают тревогу. Десятки ты-
сяч сирийцев, многие из которых уже неоднократ-
но подвергались перемещению, вновь вынуждены 
спасаться бегством. Кроме того, сотни тысяч стра-
дающих и охваченных страхом детей, женщин и 
мужчин вынуждены пешком пересекать сирийскую 
границу. Они нуждаются в срочной гуманитарной 
помощи. По имеющимся данным, по меньшей мере 
60 процентов пересекающих границу беженцев — 
лица моложе 18 лет. Среди них есть сирийцы, ко-
торые бежали в Ливан в результате конфликта в 
своей стране. Теперь они живут в условиях страха 
и нищеты и вынуждены снова испытывать тяготы и 
невзгоды перемещения. Не следует питать иллюзий 
по поводу того, что они принимают добровольные и 
осознанные решения о возвращении в Сирию. 

Словения особенно обеспокоена сообщениями 
о многочисленных арестах вернувшихся на ро-
дину сирийцев, которые пересекли ливанско-си-
рийскую границу в результате военных действий. 
Число задержанных, похищенных и пропавших 
без вести лиц в Сирии и так уже является одним 
из самых высоких в мире. Выяснение судьбы и 
местонахождения пропавших без вести людей в 
Сирии является безусловно наиважнейшей гума-
нитарной задачей. 

Нынешний кризис, связанный с перемещением 
людей, ложится дополнительным бременем на Си-
рию и ее местные службы реагирования, которые 
принимают меры для преодоления последствий тя-
желой гуманитарной ситуации, когда около 17 мил-
лионов человек нуждаются в гуманитарной помо-
щи по всей стране, что является самым высоким 
показателем за более чем десятилетие конфликта, 
нанесшего серьезный ущерб основной граждан-
ской инфраструктуре. Словения вновь заявляет о 
том, что Сирия нуждается в устойчивых, предска-
зуемых и эффективных поставках помощи во все 
районы страны, включая трансграничные постав-
ки и поставки через линии противостоянии, до тех 
пор, пока в этом будет необходимость. Гуманитар-
ные организации нуждаются в большей предсказу-
емости для планирования своей деятельности и в 
обеспечении безопасных условий для выполнения 
своей работы. Это будет обеспечено только в том 
случае, если все стороны будут соблюдать нормы 
международного гуманитарного права. 

В завершение своего выступления хочу отме-
тить, что ситуация с каждым днем становится все 
более опасной и непредсказуемой, в связи с чем 
мы вновь заявляем о своей всесторонней поддерж-
ке усилий Специального посланника и призываем 
все стороны к предметному и всестороннему со-
трудничеству в целях достижения прочного по-
литического урегулирования в Сирии. Не может 
быть сомнений в том, что мир дороже, чем любая 
политическая или военная победа. Народ Сирии 
нуждается в мире и заслуживает его после более 
чем десяти лет войны. Прочный мир может быть 
достигнут только на справедливой и инклюзивной 
основе. Поэтому будет не лишним повторить, что 
привлечение к ответственности виновных и вос-
становление справедливости в интересах постра-
давших являются непременным условием достиже-
ния этой цели. Все виновные в нарушении между-
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народного гуманитарного права и в нарушении и 
ущемлении прав человека должны быть привлече-
ны к ответственности. 

Г-н Ямадзаки (Япония) (говорит по-английски): 
Я благодарю Специального посланника Педерсена 
и директора Восорну из Управления по координа-
ции гуманитарных вопросов за их ценные сообще-
ния. Также благодарю г-жу Абир Хаж Ибрахим и 
г-жу Суад Джарбави за их выступления. 

Стремительная эскалация боевых действий 
в Ливане между Израилем и «Хизбаллой» за по-
следний месяц негативно сказалась на ситуации в 
Сирии. Более 425 000 человек, как сирийцев, так и 
ливанцев, были вынуждены бежать из страны. Это 
вызвало огромные гуманитарные потребности и 
еще больше усугубило и без того нестабильную си-
туацию в сфере безопасности. Международное со-
общество должно принять меры, чтобы остановить 
разрастание кризиса, дестабилизирующего Ближ-
ний Восток. В целях предотвращения дальнейшей 
эскалации конфликта в Ливане Япония настоятель-
но призывает стороны проявлять максимальную 
сдержанность и прилагать искренние усилия для 
дипломатического урегулирования. 

Что касается политической ситуации в Сирии, 
то Япония вновь заявляет о своей поддержке уси-
лий Специального посланника Педерсена и его вза-
имодействия со всеми заинтересованными сторо-
нами. Отмечаем также его встречу в конце сентября 
с новым министром иностранных дел Сирии Бас-
самом ас-Саббахом. Международному сообществу 
необходимо и далее поддерживать осуществление 
под руководством и при активном участии самих 
сирийцев политического процесса в соответствии с 
резолюцией 2254 (2015), а также активные усилия 
по содействию, предпринимаемые под руковод-
ством Специального посланника. Вызывает сожа-
ление тот факт, что заседания Конституционного 
комитета не проводятся уже более двух лет. Япония 
искренне рассчитывает на то, что Комитет соберет-
ся в кратчайшие сроки. 

Еще до того, как в Сирию начали прибывать 
люди, бегущие из Ливана, эта страна сталкивалась 
с одним из крупнейших гуманитарных кризисов в 
мире. Жизнь сирийцев не меняется к лучшему уже 
много лет. Более 70 процентов из них нуждаются 
в помощи, не имеют необходимой инфраструкту-
ры и страдают от высокой инфляции и серьезного 

экономического спада. Япония подчеркивает необ-
ходимость надлежащего использования всех име-
ющихся механизмов оказания помощи. Мы высоко 
оцениваем постоянные усилия по расширению мас-
штабов доставки помощи через линии противосто-
яния. В то же время первостепенное значение для 
удовлетворения потребностей населения на северо-
западе Сирии имеет бесперебойное оказание транс-
граничной поддержки. 

Мы подчеркиваем важность поддержки усилий 
соответствующих учреждений Организации Объ-
единенных Наций при координации со стороны 
Управления Организации Объединенных Наций по 
координации гуманитарных вопросов. Вызывает со-
жаление тот факт, что на реализацию плана гума-
нитарного реагирования в Сирии по-прежнему вы-
деляется недостаточно финансовых средств, причем 
сейчас дефицит финансирования больше, чем в этот 
же период в прошлом году. С 2012 года Япония выде-
лила по линии Организации Объединенных Наций и 
других учреждений 35 млрд долл. США в виде чрез-
вычайной и гуманитарной помощи. Мы призываем 
доноров оказать посильную помощь для удовлетво-
рения неотложных потребностей населения. Кроме 
того, необходимо инвестировать в усилия по скорей-
шему восстановлению и повышению устойчивости, с 
тем чтобы создать прочную основу для обеспечения 
стабильности и укрепления безопасности в Сирии. 

Япония намерена поддерживать народ Сирии 
и его стремление к лучшему будущему путем как 
оказания гуманитарной помощи, так и политиче-
ского участия. 

Г-н де ла Гаска (Эквадор) (говорит по-испански): 
Благодарю за информацию, представленную Спе-
циальным посланником Генерального секретаря по 
Сирии г-ном Гейром Педерсеном, директором От-
дела операций и информационно-разъяснительной 
работы Управления по координации гуманитарных 
вопросов г-жой Эдим Восорну и представительни-
цами гражданского общества. Приветствую также 
участие в этом заседании постоянных представите-
лей Сирии, Ирана и Турции. 

Эквадор отмечает усилия Специального по-
сланника по укреплению доверия и подтвержде-
нию политической воли заинтересованных сторон 
в целях возобновления плюралистического и пред-
метного диалога в соответствии с резолюцией 2254 
(2015). 
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Эскалация насилия и нестабильности в регио-
не напрямую сказывается на безопасности в Сирии 
и представляет собой угрозу миру и безопасности 
в регионе. Необходимо в срочном порядке при-
нять скоординированные дипломатические меры 
с целью добиться немедленного прекращения бо-
евых действий в Ливане и Газе, а также сдержать 
распространение терроризма и насильственного 
экстремизма на сирийской территории. Наша деле-
гация присоединяется к призыву международного 
сообщества к проявлению сдержанности и умерен-
ности. Необходимо обеспечить приоритет дипло-
матии во имя мира и искренней озабоченности по-
следствиями насилия для гражданского населения. 

Заслуживает одобрения инициатива целевой 
группы по гуманитарным вопросам в Сирии про-
вести экстренное совещание в целях рассмотрения 
альтернативных вариантов облегчения ухудшаю-
щейся гуманитарной ситуации. В регионе наблюда-
ется один из острейших кризисов перемещения на-
селения за последние годы. В результате конфлик-
та подвергаются насильственному перемещению 
гражданские лица в Ливане и Сирии, многие из 
которых — женщины и дети. Мобилизация средств 
для удовлетворения гуманитарных потребностей 
перемещенных лиц, которые находятся в пути и в 
приютах, имеет решающее значение для удовлет-
ворения конкретных потребностей несопровожда-
емых несовершеннолетних и снижения их уязвимо-
сти к другим формам насилия, таким как, в част-
ности, сексуальное и гендерное насилие и торговля 
людьми в целях эксплуатации. 

Наша делегация призывает Специального по-
сланника Педерсена изучить любые альтернативы, 
которые могут способствовать преодолению тупи-
ка, в который зашли политические переговоры, и 
возобновлению заседаний Конституционного ко-
митета при обеспечении конструктивного и без-
опасного участия женщин. Дальнейшая отсрочка 
этих переговоров приведет лишь к возникновению 
чувства безнадежности и покинутости. 

В заключение я хотел бы подтвердить, что толь-
ко политическое решение может привести к урегу-
лированию кризиса в Сирии. Необходимо сделать 
все возможное, чтобы облегчить положение граж-
данского населения и создать условия для достиже-
ния мира и национального примирения. 

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Королев-
ство) (говорит по-английски): Благодарю Специаль-
ного посланника Педерсена и директора Восорну 
за их сообщения. Хотела бы поблагодарить также 
г-жу Хадж Ибрагим и г-жу Джарбави за высказан-
ные ими ценные соображения касательно гумани-
тарной и политической ситуации в Сирии. 

Сегодня я хотела бы отметить три момента. 

Во-первых, конфликт в Ливане оказывает раз-
рушительное воздействие на гражданское населе-
ние, включая сирийцев, которые нашли в Ливане 
убежище от режима Асада. Теперь сотни тысяч 
сирийцев, ливанцев и палестинцев бегут в Сирию, 
где, как это ни трагично, их ждет новый конфликт. 
Однако позвольте мне внести ясность: это переме-
щение людей не означает, что Асад выполнил усло-
вия для безопасного возвращения сирийцев, к чему 
мы и международное сообщество давно призываем. 
Добровольное, безопасное и достойное возвраще-
ние в Сирию остается невозможным. К сожалению, 
теми, кто спасается от конфликта, движет отчаяние, 
а не надежда на возвращение домой, где они будут 
чувствовать себя в безопасности. Мы настоятельно 
призываем сирийские власти защитить права и без-
опасность этих перемещенных гражданских лиц. 
Хотя мы приветствуем расширение возможностей 
Управления Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев по на-
блюдению за ситуацией на границе, важно, чтобы 
Организация Объединенных Наций имела полный 
доступ для продолжения такой деятельности по на-
блюдению на всей территории страны. 

Во-вторых, как мы узнали из выступлений на-
ших докладчиков, гуманитарная ситуация в Сирии, 
в результате которой в помощи нуждается рекорд-
ное число сирийцев, а именно 16,7 миллиона чело-
век, может еще больше ухудшиться в условиях со-
кращения ресурсов. Мы не можем допустить разру-
шения систем оказания основных услуг. Для удов-
летворения этих потребностей необходимо в сроч-
ном порядке принять скоординированные меры ре-
агирования на всей территории Сирии с опорой на 
существующие гуманитарные структуры. В ответ 
на кризис перемещения населения в Сирии Соеди-
ненное Королевство, со своей стороны, мобилизует 
усилия по составлению программ и финансирова-
нию и выделило на эти цели более 3,8 млн долл. 
США. На фоне роста потребностей крайне важно, 
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чтобы гуманитарные организации могли оказывать 
жизненно необходимую помощь без какого-либо 
вмешательства или ограничений. 

В-третьих, мы обеспокоены ростом насилия и 
жертв среди гражданского населения на всей тер-
ритории Сирии в последние недели. Речь идет в 
том числе и о ситуации на северо-западе Сирии, 
где нападения режима Асада и оказывающей ему 
поддержку России приводят к перемещению тысяч 
сирийцев и к жертвам среди мирного населения. В 
регионе, где гуманитарные потребности и без того 
огромны, по лагерям перемещенных лиц наносятся 
удары с воздуха, в результате чего прекращается 
работа школ и медицинских учреждений и страда-
ют объекты водоснабжения. 

Эскалация напряженности в регионе является 
отрезвляющим напоминанием о том, какую колос-
сальную цену за продолжающиеся конфликты и на-
силие платят мирные жители. Путь к урегулирова-
нию ситуации в Сирии очевиден, и я вновь обраща-
юсь к режиму Асада и ко всем сторонам сирийского 
конфликта с призывом принять конструктивное 
участие в политическом процессе в соответствии с 
резолюцией 2254 (2015). 

Г-н Камиллери (Мальта) (говорит по-
английски): Благодарю Специального посланника 
Педерсена и директора Восорну за их сообщения. Я 
также благодарю г-жу Хадж Ибрагим и г-жу Джар-
бави за то, что они поделились сегодня с нами сво-
им опытом. 

Последствия сохраняющейся нестабильности 
в регионе, наиболее ярким проявлением которой 
стала война между Израилем и ХАМАС в Газе, и 
продолжающихся военных действий в Ливане яв-
ляются очевидными. За последнюю неделю мы ста-
ли свидетелями авиаударов по Дамаску и Латакии. 
Бомбардировки со стороны российской авиации и 
обстрелы со стороны сирийской армии, которые 
произошли на северо-западе Сирии, привели к 
жертвам среди гражданского населения, причине-
нию ущерба школам и вынужденному перемеще-
нию сотен семей. Авиаудары Израиля по Ливану 
стали причиной перемещения почти 300 000 чело-
век, а также заставили как сирийских беженцев, 
так и ливанских мирных жителей искать убежище 
в охваченной войной Сирии. Гражданское населе-
ние уже платит самую высокую цену. Необходимо в 
срочном порядке добиться немедленного и безого-

ворочного прекращения огня в Газе и Ливане, в том 
числе для предотвращения катастрофы, которая 
может поглотить весь регион. 

Гуманитарные последствия, обусловленные 
кризисом в Сирии, и без того ошеломляли даже до 
недавней эскалации ситуации. В помощи отчаян-
но нуждаются более 70 процентов населения Си-
рии. Масштабы кризиса, связанного с недостаточ-
ностью питания, за пять лет выросли в три раза, 
стоимость жизни удвоилась, и в настоящее время 
3,1 миллиона человек сталкиваются с острой не-
хваткой продовольствия. Это не просто цифры — 
они отражают ежедневные страдания миллионов 
людей. Мальта высоко оценивает неустанную ра-
боту Управления по координации гуманитарных 
вопросов и его гуманитарных партнеров, которые, 
несмотря ни на что, ежемесячно оказывают помощь 
более чем 4 миллионам сирийцев. Организация 
Объединенных Наций и ее партнеры являются сво-
его рода спасательным кругом для наиболее уязви-
мых категорий людей по всей стране. Мы также с 
удовлетворением отмечаем кампанию Организации 
Объединенных Наций по догоняющей вакцинации 
и расширение масштабов мероприятий по подго-
товке к зиме, что позволит предоставить столь не-
обходимую помощь в ближайшие месяцы. 

По-прежнему крайне важно обеспечить беспре-
пятственный гуманитарный доступ. Самые корот-
кие маршруты для осуществления трансграничных 
поставок и поставок через линии противостояния 
должны оставаться открытыми. Пока будут сохра-
няться гуманитарные потребности, пути доступа 
необходимо оставлять открытыми, чтобы помощь 
могла доходить до всех тех, кто в ней нуждается. 
Однако мы не можем игнорировать более масштаб-
ные пробелы в гуманитарной деятельности в Сирии. 
Серьезную обеспокоенность по-прежнему вызывает 
отсутствие достаточных ресурсов не только для ока-
зания чрезвычайной помощи, но и для обеспечения 
скорейшего восстановления, источников средств к 
существованию и повышения устойчивости. 

Совет располагает четким мандатом и несет от-
ветственность. Мы должны обеспечить выполнение 
в полном объеме резолюции 2254 (2015). Необходи-
мо немедленно положить конец злополучным пре-
пятствиям, чинимым всеми сторонами конфликта в 
Сирии. Дамаск и сирийская оппозиция должны пря-
мо сейчас начать действовать и вступить во взаи-
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модействие. Общенациональное прекращение огня 
остается насущной необходимостью. Все стороны 
должны выразить приверженность продвижению 
вперед в возобновившейся работе Конституцион-
ного комитета и принять добросовестное участие в 
добрых услугах Специального посланника. Только 
с помощью подлинного диалога мы сможем начать 
строить справедливый и прочный мир, которого за-
служивает эта страна. В этой связи Мальта вновь 
подтверждает, что поддерживает Независимое уч-
реждение по вопросам лиц, пропавших без вести в 
Сирии, и подчеркивает важность выполнения им 
своего мандата с учетом гендерных аспектов и с 
упором на интересы выживших. 

После 14 лет войны будущее Сирии висит на 
волоске. Экономика, безопасность и общество этой 
страны — в руинах; миллионы людей покинули 
Сирию и боятся вернуться. Войны, разворачиваю-
щиеся в настоящее время по всему Ближнему Вос-
току, чреваты полным крахом Сирии. На Совет и 
тех, кто имеет влияние на стороны, ложится ответ-
ственность за обеспечение защиты гражданского 
населения Сирии от разрушительных последствий 
полномасштабной региональной войны. 

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Я хотел бы поблагодарить г-на Педер-
сена и г-жу Восорну за их сообщения, а г-жу Хадж 
Ибрагим и г-жу Джарбави за их свидетельства. 
Также выражаю свои соболезнования Постоянному 
представителю Турции в связи с террористическим 
актом, совершенным сегодня в Анкаре. 

Существует риск того, что кризисы в Газе и Ли-
ване могут охватить весь регион и распространить-
ся на Сирию. Необходимо избежать этого любой 
ценой. Все субъекты должны проявлять сдержан-
ность и добиваться деэскалации ситуации. В слу-
чае открытия нового фронта в конфликте в первую 
очередь пострадает гражданское население. Воз-
никшая напряженность лишь усугубляет продол-
жающиеся военные действия в Сирии, которая так-
же сталкивается со вновь активизировавшейся де-
ятельностью ДАИШ, ростом масштабов торговли 
каптагоном и насилием, которое сирийский режим 
и его сторонники по-прежнему применяют против 
сирийского народа. Одно из свидетельств этого — 
имевшие место с 14 по 16 октября обстрелы Рос-
сией населения Идлиба, в результате чего погибли 
10 человек. 

В условиях острого кризиса на Ближнем Восто-
ке осуществление заслуживающего доверия поли-
тического процесса, который отвечал бы чаяниям 
сирийцев, остается единственным способом дости-
жения справедливого и прочного мира. Мы готовы 
при условии достижения в этом политическом про-
цессе ощутимого и поддающегося проверке про-
гресса начать отменять санкции и рассмотреть воз-
можность финансирования восстановления страны. 
Пока же мы подтверждаем свою уверенность в спо-
собности г-на Педерсена обеспечить выполнение 
всех аспектов резолюции 2254 (2015). 

Из-за израильских военных операций в Лива-
не в Сирию бежали более 400 000 сирийцев и ли-
ванцев. Мы должны оказать им помощь — как и 
перемещенным лицам в Ливане, как и сирийским 
беженцам, которые все еще находятся там. Необхо-
димо продолжать оказывать давление на сирийский 
режим в целях устранения им препятствий для воз-
вращения беженцев. Именно на это направлена ра-
бота, ведущаяся Францией совместно с Управлени-
ем Верховного комиссара Организации Объединен-
ных Наций по делам беженцев и ее партнерами. 

Гуманитарная обстановка на всей территории 
Сирии продолжает ухудшаться, при этом 70 про-
центов населения оказалось в чрезвычайной ситуа-
ции. Продолжающиеся военные действия и риск их 
эскалации в регионе лишь усиливают гуманитарные 
потребности в условиях нехватки финансирования. 
Мы обеспокоены долгосрочными последствиями 
этого 13-летнего конфликта для гражданского на-
селения, особенно для детей, которые страдают от 
неполноценного питания и психологических травм. 
Призываем все государства принять меры в ответ 
на эту чрезвычайную ситуацию. 

Франция напоминает, что соблюдение между-
народного гуманитарного права является обяза-
тельным для всех субъектов на всей территории 
Сирии. Мы вновь подчеркиваем исключительную 
важность трансграничных поставок гуманитарной 
помощи, которые позволяют нам поддерживать 
2,4 миллиона человек, в частности на северо-запа-
де страны. Усилия по доставке помощи через линии 
фронта необходимо продолжать. Мы призываем си-
рийский режим продлить на неопределенное время 
истекающий 13 ноября срок действия разрешений 
на использование контрольно-пропускных пун-
ктов «Баб-эль-Хава», «Баб-эс-Салям» и «Эр-Раи». 
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Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Я благодарю Специального посланника Педерсена 
и директора Восорну за их сообщения. Кроме того, 
я внимательно выслушал заявления двух предста-
вительниц гражданского общества. Хотел бы вы-
сказать три соображения. 

Во-первых, в условиях затянувшегося конфлик-
та в Газе и ухудшения ситуации в отношениях меж-
ду Ливаном и Израилем международное сообще-
ство должно сообща прилагать усилия для предот-
вращения распространения конфликта на Сирию. 
Китай решительно осуждает частые авиаудары Из-
раиля по Сирии и призывает Израиль немедленно 
прекратить эти нападения. Мы призываем все со-
ответствующие стороны добросовестно уважать 
суверенитет, безопасность и территориальную це-
лостность Сирии и прилагать конкретные усилия 
для поддержания стабильности в странах региона, 
в том числе в Сирии. Иностранным силам необхо-
димо немедленно прекратить свое незаконное воен-
ное присутствие в Сирии. 

Во-вторых, сообщается, что «Хайят Тахрир аш-
Шам», ДАИШ и другие террористические силы в 
последнее время активизировали свою деятель-
ность в Сирии. Китай глубоко встревожен таким 
положением дел. Китай решительно поддерживает 
сирийское правительство в принятии необходимых 
мер по борьбе с терроризмом. Мы призываем меж-
дународное сообщество соблюдать международ-
ное право и резолюции Совета, принимать единые 
стандарты, работать сообща, следуя принципу аб-
солютной нетерпимости в рамках борьбы с терро-
ристическими силами в Сирии, и не допустить ни 
использования последними нынешней ситуации в 
своих целях, ни усугубления ими и без того неста-
бильной обстановки новыми дестабилизирующими 
факторами. 

В-третьих, в результате недавно сложившейся в 
отношениях между Ливаном и Израилем ситуации 
в Сирию хлынул массовый поток беженцев. Китай 
высоко оценивает позитивные действия правитель-
ства Сирии по обеспечению приема беженцев. Мы 
приветствуем выступление Управления Верховно-
го комиссара Организации Объединенных Наций 
по делам беженцев с чрезвычайным гуманитарным 
призывом и надеемся на взаимодействие членов 
международного сообщества в целях совместно-
го реагирования на эту ситуацию. Я хочу подчер-

кнуть, что повышение экономической и социальной 
устойчивости Сирии помогло бы кардинальным об-
разом улучшить гуманитарную ситуацию в стране. 
Мы с нетерпением ожидаем предстоящего внедре-
ния разработанной Организацией Объединенных 
Наций стратегии скорейшего восстановления Си-
рии, с тем чтобы поддержать реализацию проектов 
по скорейшему восстановлению по всей стране. 
Односторонние санкции в значительной степени 
препятствуют усилиям по улучшению гуманитар-
ной ситуации в Сирии и должны быть немедленно 
отменены. 

В заключение я хотел бы еще раз заявить, что 
политическое урегулирование — это единствен-
ный путь к решению сирийского вопроса. Китай 
приветствует диалог и консультации между всеми 
сторонами в Сирии, призванные укрепить взаим-
ное доверие. Мы поддерживаем постоянную рабо-
ту Специального посланника Педерсена со всеми 
сторонами в соответствии с принципом ведущей 
роли и непосредственного участия самих сирий-
цев. Надеемся, что существующие механизмы диа-
лога будут дополнять друг друга, а также, будучи 
основанными на всесторонней коммуникации и 
консультациях с сирийским правительством, обе-
спечат согласованность усилий и будут способство-
вать политическому урегулированию. 

Г-н Сан Чин Ким (Республика Корея) (говорит 
по-английски): Хочу поблагодарить Специального 
посланника Педерсена и директора Восорну за их 
сегодняшние выступления. Кроме того, наша де-
легация хотела бы отметить значительные усилия 
гражданского общества, направленные на установ-
ление мира в Сирии и регионе. 

Пользуясь случаем, выражаем глубочайшие со-
болезнования жертвам и их семьям, пострадавшим 
в результате трагических террористических актов, 
произошедших сегодня в Анкаре. Твердо поддер-
живаем народ Турции в этот тяжелый час. 

Уровень безопасности в Сирии стремительно 
падает по мере того, как из-за региональной эскала-
ции страна все глубже погружается в пучину кон-
фликта: резко возросло число авиаударов по всей 
Сирии, а сотни тысяч сирийских беженцев в Лива-
не вновь возвращаются в Сирию, стремясь спасти 
свою жизнь. В этой связи хотел бы отметить следу-
ющие три момента. 
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Во-первых, все заинтересованные стороны в 
регионе должны во что бы то ни стало добиться де-
эскалации. Наша делегация серьезно обеспокоена 
резким увеличением числа авиационных ударов, 
наносимых региональными державами на несколь-
ких фронтах, в том числе на северо-западе Сирии 
и в районах вблизи Дамаска. Хотя использование 
сложившейся ситуации в своих интересах может 
показаться выигрышной стратегией, это приведет 
лишь к дальнейшей дестабилизации Сирии и ре-
гиона в целом, что не отвечает ничьим долгосроч-
ным интересам. Несмотря на существенные труд-
ности, настоятельно призываем все стороны вновь 
подтвердить приверженность осуществлению по-
литического процесса в соответствии с резолюци-
ей 2254 (2015), который остается единственным со-
гласованным путем вперед. 

Во-вторых, следует постоянно обеспечивать ус-
ловия для безопасного, достойного и добровольного 
возвращения беженцев и внутренне перемещенных 
лиц. Недавний приток репатриантов в Сирию не оз-
начает, что основные проблемы с безопасностью и 
правовые вопросы, препятствовавшие их возвраще-
нию, были решены. Напротив, это свидетельствует 
о том, насколько нестабильным стал регион, по-
скольку Сирия теперь кажется менее опасным ме-
стом, чем соседний Ливан, долгое время служив-
ший сирийцам убежищем. В этой связи выражаем 
обеспокоенность указом сирийского правительства 
об амнистии, изданным в сентябре 2024 года. Хотя 
в нем, казалось бы, объявляется «всеобщая» амни-
стия, из-за предусмотренных в нем ограничений 
многие репатрианты оказываются в уязвимом поло-
жении с точки зрения правовой неопределенности 
и потенциального судебного преследования или 
призыва в армию. Настоятельно призываем сирий-
ские власти прекратить любые судебные преследо-
вания или принудительный призыв беженцев на во-
енную службу по любым причинам. Также отмеча-
ем заявление сирийского правительства из восьми 
пунктов, сделанное на заседании Исполнительного 
комитета Управления Верховного комиссара Орга-
низации Объединенных Наций по делам беженцев 
(УВКБ ООН) в октябре 2023 года. Согласно полу-
ченным данным, в последнее время процесс въезда 
в страну был упрощен в соответствии с этим заяв-
лением, что упростило беженцам въезд в страну, и 
мы считаем это положительным шагом. 

В-третьих, тяжелейшая гуманитарная ситуа-
ция, усугубившаяся из-за последствий кризиса в 
Ливане, срочно требует внимания международно-
го сообщества. Приток беженцев в районы, где не 
хватает помощи, подчеркивает необходимость не-
медленных действий на глобальном уровне во из-
бежание дальнейшей катастрофы. Как было сказа-
но на Брюссельской конференции по Сирии в мае 
этого года, Республика Корея подтвердила обяза-
тельство заниматься решением сирийского кризиса 
и предоставляет в общей сложности 26 млн долл. 
США Сирии и соседним с ней странам, вклю-
чая Ливан. Корея будет продолжать вносить свой 
вклад. Высоко оцениваем работу Управления по 
координации гуманитарных вопросов, УВКБ ООН 
и организаций-партнеров по оказанию крайне важ-
ной помощи беженцам и репатриантам, особенно 
на пограничных переходах, в укрытиях и в при-
нимающих населенных пунктах. Их работа крайне 
важна, и по мере усугубления кризиса им потре-
буется постоянная поддержка для удовлетворения 
растущих потребностей на местах. Призываем 
сирийское правительство разрешить постоянный 
гуманитарный доступ через пункты пересечения 
границы в Баб-эс-Саляме и Эр-Раи без ограниче-
ния срока действия, поскольку эти пункты имеют 
решающее значение для доставки помощи наибо-
лее уязвимым группам населения, и их работа не 
должна прерываться. 

В заключение настоятельно призываем все сто-
роны срочно прекратить боевые действия, уделить 
первоочередное внимание обеспечению безопасно-
сти беженцев и достойному обращению с ними и 
вновь подтвердить приверженность выработке по-
литического решения, которое обеспечит прочный 
мир в Сирии. 

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я сделаю заявление в качестве представителя 
Швейцарии. 

Как и мои коллеги, хотела бы поблагодарить 
Специального посланника Гейра Педерсена и ди-
ректора Отдела операций и информационно-разъ-
яснительной работы Управления по координации 
гуманитарных вопросов Эдим Восорну за их вы-
ступления и за их твердую приверженность своему 
делу. Кроме того, искренне благодарю г-жу Абир 
Хадж Ибрагим и г-жу Суад Джарбави за то, что 
они приняли приглашение Швейцарии поделить-
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ся с Советом Безопасности своими наблюдениями, 
основанными на опыте сирийского гражданского 
общества с самого начала конфликта. 

В Сирии гражданское общество вносит важ-
нейший вклад в доставку гуманитарной помощи 
и в достижение прочного мира и урегулирования 
на всей территории страны. В этой связи важно 
подчеркнуть роль сирийских женщин, которые 
по-прежнему привержены осуществлению инклю-
зивного политического процесса под руководством 
Сирии, под эгидой Организации Объединенных На-
ций и ее Специального посланника, в соответствии 
с резолюцией 2254 (2015). Как по собственной ини-
циативе, так и через посредство таких площадок, 
как «Кабинет поддержки гражданского общества» 
и Женский консультативный совет под эгидой Кан-
целярии Специального посланника, сирийские жен-
щины упорно работают над заживлением ран и вос-
становлением структуры общества, разрушенной 
десятилетиями конфликта. Неотъемлемой частью 
этих усилий является работа по предоставлению 
информации родственникам людей, пропавших без 
вести в результате конфликта. Сирийцы имеют пра-
во знать, что случилось с их пропавшими без вести 
родственниками. 

В связи с этим Швейцария призывает граждан-
ское общество, а также все заинтересованные госу-
дарства сотрудничать с Независимым учреждением 
по вопросам лиц, пропавших без вести, мандат ко-
торого носит сугубо гуманитарный характер. При-
ветствуем предстоящее назначение руководителя 
этого базирующегося в Женеве органа и надеемся, 
что вскоре он будет полностью готов к работе. 

Соблюдение международного права, в том чис-
ле международного гуманитарного права и права 
прав человека, является основополагающим усло-
вием для того, чтобы остановить наблюдаемый в 
последние недели всплеск насилия, который вы-
зывает у нас крайнюю озабоченность. Швейца-
рия призывает всех субъектов, имеющих влияние 
на стороны конфликта, проявлять максимальную 
сдержанность и добиваться прекращения огня на 
всей территории Сирии в соответствии с резолю-
цией 2254 (2015). Приходится повторять вновь и 
вновь: гражданское население и инфраструктура 
должны быть защищены в соответствии с нормами 
международного гуманитарного права. 

Необходимо во что бы то ни стало не допустить 
распространения конфликта на Ближнем Востоке и 
в соседнем Ливане на Сирию. В этой связи подчер-
киваем также важность немедленного прекращения 
огня в секторе Газа и Ливане, учитывая тревожные 
признаки эскалации в регионе, прежде всего в гу-
манитарной сфере. Это в первую очередь касается 
Ливана, где кризис менее чем за месяц вынудил бо-
лее 425 000 человек бежать в Сирию. Большинство 
этих людей — а это в основном женщины и дети — 
нашли убежище у родственников или в принимаю-
щих общинах. Эти люди находятся в особенно уяз-
вимом положении и испытывают сильную и острую 
потребность в помощи. Женщины, особенно одино-
кие, подвергаются повышенному риску гендерного 
насилия. Учитывая эту ситуацию, Швейцария при-
ветствует оперативные действия, предпринятые 
Организацией Объединенных Наций и междуна-
родными и национальными неправительственными 
организациями. Призываем их продолжать эффек-
тивную координацию. 

Как отметила г-жа Джарбави, массовый при-
ток людей из Ливана создает нагрузку на субъек-
тов, участвующих в гуманитарном реагировании в 
самой Сирии, где более 16 миллионов человек уже 
нуждаются в помощи. Чтобы справиться с послед-
ствиями сложившейся ситуации, решающее значе-
ние по-прежнему имеют все формы доставки по-
мощи, включая трансграничную помощь и помощь, 
доставляемую через линию противостояния. Также 
необходимо повысить уровень прогнозируемости. 
Это возможно только в том случае, если финан-
сирование будет соответствовать потребностям. 
Именно поэтому несколько дней назад правитель-
ство Швейцарии объявило о своем намерении вы-
делить дополнительно 7 млн швейцарских франков 
в качестве гуманитарной помощи для удовлетворе-
ния потребностей населения Ливана и Сирии. 

Нестабильность в регионе не должна отвлекать 
нашего внимания от ситуации в Сирии. Совет дол-
жен продолжать активно заниматься этим вопросом 
и неустанно стремиться к прочному политическому 
урегулированию в соответствии с резолюцией 2254 
(2015). Швейцария будет и впредь работать в этом 
направлении. 

Я возвращаюсь к исполнению своих обязанно-
стей Председателя Совета Безопасности. 
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Сейчас я предоставляю слово представителю 
Сирийской Арабской Республики. 

Г-н ад-Даххак (Сирийская Арабская Республи-
ка) (говорит по-арабски): Вот уже более 70 лет наш 
регион страдает от продолжающейся израильской 
оккупации арабских территорий в Палестине, Си-
рии и Ливане, от жестоких актов агрессии и систе-
матических преступлений, которые продолжают 
совершать оккупационные власти. Кроме того, наш 
регион страдает от враждебной политики западных 
стран, которые поддерживают Израиль в ущерб 
безопасности и стабильности наших стран, а также 
жизни и благополучию наших народов. С учетом 
этого мы должны подчеркнуть, что первым шагом к 
решению любой проблемы является точное выявле-
ние ее первопричины. Конечно, ошибочное опреде-
ление первопричины или ее игнорирование приво-
дят к усугублению проблемы, а также затягивают и 
усложняют ее решение. 

Израильская оккупация и политика поддержи-
вающих ее стран являются основными причинами 
нестабильности в нашем регионе. За более чем семь 
десятилетий оккупации были проведены сотни за-
седаний и конференций, приняты инициативы и 
резолюции, которые не привели ни к каким реше-
ниям, в которых нуждается регион. Это заставляет 
нас задаться вопросом: почему? Ответ на этот него 
заключается в том, что некоторые государства, 
представленные в Совете Безопасности, делают все 
возможное, чтобы служить израильской оккупации 
и продлевать ее. Они используют свое влияние, 
чтобы покрывать массовые убийства и агрессию, 
совершаемые оккупационными силами. Они даже 
принимали непосредственное участие в нападе-
ниях на страны и народы, которые борются за ос-
вобождение своих оккупированных территорий и 
восстановление своих законных прав, закреплен-
ных нормами международного права и резолюция-
ми, обладающими международной легитимностью. 
Они прилагают усилия к тому, чтобы дестабилизи-
ровать эти страны, подорвать их достижения, раз-
грабить их богатства и наказать их народы. 

Израильские оккупационные власти продол-
жают геноцид в Палестине, преступную агрессию 
против Ливана и систематические истерические на-
падения на Сирию. Каждый раз, когда международ-
ному сообществу кажется, что оно наблюдает край-
ний уровень жестокости и варварства, оккупацион-

ные власти прибегают к еще большему насилию, 
поскольку они могут рассчитывать на поддержку 
одного из постоянных членов Совета Безопасности, 
который сделал неверный исторический выбор и 
препятствует любым значимым или решительным 
действиям, направленным на прекращение агрес-
сии, спасение жизней и облегчение страданий. Не-
ограниченная разносторонняя поддержка админи-
страции Соединенных Штатов позволяет оккупа-
ционным властям повышать градус своей агрессии 
и активизировать нападения на территорию моей 
страны, Сирии. За последние несколько дней были 
совершены нападения на жилые дома в сирийской 
столице, Дамаске, что привело к гибели ни в чем не 
повинных гражданских лиц и посеяло страх среди 
мирных жителей. 

21 октября министр иностранных дел и по де-
лам соотечественников за рубежом Сирийской 
Арабской Республики направил Генеральному се-
кретарю письмо, в котором проинформировал его 
о 116 израильских нападениях, совершенных с 
7 октября 2023 года. Эти нападения совершаются 
против невинных гражданских лиц, включая жен-
щин и детей, с применением самых современных и 
смертоносных видов оружия. Их целью стали про-
изводственные объекты, центры обслуживания, 
объекты инфраструктуры и даже дипломатические 
представительства и пограничные переходы, через 
которые ежедневно проходят тысячи людей, при-
бывающих из братского Ливана. В результате этих 
нападений погибло более 100 человек. Они привели 
к материальным потерям и нанесению значитель-
ного ущерба частной и государственной собствен-
ности. Наша страна, Сирия, призывает Совет Без-
опасности принять немедленные и решительные 
меры, чтобы остановить эти нападения, привлечь 
Израиль к ответственности за них и не допустить 
их повторения. При этом мы вновь заявляем о за-
конном праве Сирии защищать свой народ и свою 
территорию всеми средствами, предусмотренными 
международным правом. 

Сирийское правительство продолжает делать 
все возможное, чтобы принять около 500 000 на-
ших ливанских братьев и возвращающихся из Ли-
вана сирийцев. Правительство Сирии предостав-
ляет им все необходимые услуги, несмотря на се-
рьезные проблемы, с которыми оно сталкивается в 
результате терроризма, агрессии, незаконного ино-
странного военного присутствия, разграбления на-
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циональных ресурсов и односторонних и принуди-
тельных мер, которые равносильны коллективному 
наказанию простых сирийцев. 

Сирийское правительство приняло все необхо-
димые меры по оказанию гуманитарной помощи 
всем лицам, нашедшим убежище на территории на-
шей страны, будь то ливанцы, сирийцы или гражда-
не третьих стран. Такие меры включают в себя со-
действие их въезду и создание на контрольно-про-
пускных пунктах центров гуманитарного реагиро-
вания в сотрудничестве с Управлением Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев и другими учреждениями Органи-
зации Объединенных Наций, а также Сирийским 
обществом Красного Полумесяца и сирийскими ор-
ганизациями гражданского общества. Кроме того, 
правительство предоставило временное жилье для 
размещения прибывающих людей, а сирийские 
граждане принимают их в своих домах. Им также 
предоставляются санитарно-медицинские услуги, 
продовольственные наборы, гуманитарная помощь, 
транспорт, связь и другие необходимые услуги. 

Сирийское правительство содействовало воз-
вращению на родину сотен тысяч сирийцев незави-
симо от обстоятельств, при которых они покинули 
страну, и имеющихся у них официальных доку-
ментов. В сотрудничестве с партнерами, в первую 
очередь с организациями гражданского общества, 
сирийское правительство оказывает им медицин-
скую и психосоциальную помощь. Кроме того, 
тысячам людей были предоставлены бесплатные 
юридические услуги по установлению правового 
статуса репатриантов, восстановлению утраченных 
документов и надлежащей регистрации данных 
гражданского состояния. В дополнение к этому им 
обеспечивается освобождение от уплаты сборов и 
оказываются прочие услуги. 

Тот факт, что число возвращающихся на роди-
ну сирийцев недавно превысило 300 000 человек, 
однозначно доказывает лживость заявлений Запа-
да относительно возвращения и подтверждает, что 
главным препятствием для их возвращения являет-
ся ухудшение экономических и бытовых условий 
и отсутствие основных услуг, в первую очередь 
электроэнергии, в результате односторонних при-
нудительных мер, направленных против всего на-
селения нашей страны, политизации гуманитарной 
деятельности, отказа от финансирования, нежела-

ния поддерживать устойчивые решения и содей-
ствовать скорейшему восстановлению и обеспече-
нию средств к существованию, а также невыполне-
ния взятых на себя обязательств. Сейчас, когда до 
конца этого года остается совсем немного времени, 
план гуманитарного реагирования профинансиро-
ван всего на 27 процентов. Помимо всех этих фак-
торов, оккупационные силы Соединенных Штатов 
занимаются разграблением сирийской нефти, пше-
ницы, зерна и других ресурсов. 

Недавно Сирию посетил Верховный комиссар 
Организации Объединенных Наций по делам бе-
женцев Филиппо Гранди, который воочию убедился 
в значительных усилиях сирийского правительства 
по преодолению усугубляющегося гуманитарного 
кризиса, вызванного израильской агрессией против 
Ливана. Он увидел, какие условия были созданы 
для возвращающихся лиц. Наша страна категориче-
ски отвергает выдвинутые некоторыми обвинения, 
касающиеся возвращения в страну. Рассчитываем, 
что государства — члены Организации Объединен-
ных Наций откликнутся на призывы представите-
лей и учреждений Организации поддержать наши 
совместные усилия в рамках гуманитарного реа-
гирования. Выражаем благодарность тем странам, 
которые направили помощь Сирии. 

Что касается озабоченности, которую пред-
ставитель администрации Соединенных Штатов 
только что выразил по поводу сирийцев в Ливане 
и возвращающихся сирийцев, то решение было бы 
найдено, если бы его администрация действовала 
искренне, чего она не делает. Решение заключается 
в том, чтобы администрация Соединенных Шта-
тов прекратила участвовать в убийстве мирных 
жителей в Палестине, Ливане и Сирии, перестала 
вооружать израильскую машину убийств и позво-
лила Совету Безопасности выполнить свою обязан-
ность по поддержанию мира и безопасности в реги-
оне. Если бы она заботилась о сирийцах, то должна 
была бы прекратить свое незаконное присутствие, 
отменить санкции, которые служат коллективным 
наказанием сирийцев, и прекратить разграблять их 
национальные богатства. Но, конечно же, вопросы 
прав человека и международного права — не более 
чем карты в руках администрации Соединенных 
Штатов, которые она разыгрывает для политиче-
ских манипуляций, оказания давления и шантажа в 
отношении отдельных конкретно взятых стран. 
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Мы видели, как администрация Соединенных 
Штатов заставила замолчать студентов и профессо-
ров американских университетов, когда они мирно 
протестовали, требуя прекратить геноцид в Пале-
стине и преступления израильской оккупации, и 
когда они призывали к соблюдению международно-
го права, которое преподается в этих университе-
тах. Мы ежедневно становимся свидетелями того, 
как представители администрации Соединенных 
Штатов в Совете и на других площадках защищают 
совершаемый Израилем геноцид и его самые чудо-
вищные преступления — бомбардировки граждан-
ской инфраструктуры, домов и мирных граждан, а 
также все другие зверские преступления. Поэтому 
их слова никого не обманут. 

Терроризм, с которым сталкивается Сирия, 
остается формой израильской агрессии против нее 
и является продолжением террористических дей-
ствий оккупационных властей и банд поселенцев 
против палестинского народа. Израильская агрес-
сия против моей страны идет по уже знакомой схе-
ме, сопровождаясь заметным ростом преступлений 
и нападений, совершаемых действующими на севе-
ро-западе Сирии террористическими организаци-
ями, которые вместе с аффилированными с ними 
структурами и группами включены в санкционные 
перечни Совета Безопасности. Эти нападения за-
тронули соседние безопасные районы. 

Наша страна, Сирия, подчеркивает, что искоре-
нение терроризма и его источников — это ее право 
и обязанность. Сирия возлагает на администрацию 
Соединенных Штатов и их союзников полную от-
ветственность за содействие терроризму, который 
является инструментом для обслуживания их ин-
тересов и интересов израильского оккупационного 
образования, и ответственность за преступления, 
совершенные террористическими организациями 
против сирийцев, в том числе женщин, девушек и 
детей. Наша страна предупреждает, что такая по-
литика и попытки обелить террористические орга-
низации повышают риск распространения экстре-
мистской идеологии и усугубляют серьезную угро-
зу, которую терроризм представляет для безопас-
ности и стабильности Сирии, региона и всего мира. 

В заключение я хотел бы отметить, что наша 
страна сохраняет приверженность сотрудниче-
ству со Специальным посланником в соответствии 
с его мандатом по содействию процессу, который 

осуществляется под руководством и при непосред-
ственном участии сирийцев и исходя из принципа 
безоговорочной приверженности поддержанию 
суверенитета, независимости, единства и терри-
ториальной целостности Сирийской Арабской Ре-
спублики. Надеемся, что его усилия по созыву де-
вятого раунда заседаний Конституционного коми-
тета и его предстоящий визит в Дамаск принесут 
результаты. 

Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Исламской 
Республики Иран. 

Г-н Иравани (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Мы благодарим Специаль-
ного посланника Генерального секретаря по Сирии 
г-на Педерсена и Директора Отдела операций и ин-
формационно-разъяснительной работы Управления 
по координации гуманитарных вопросов г-жу Во-
сорну за их сообщения. Мы также выслушали мне-
ния других докладчиков. 

Решающее значение для обеспечения прочно-
го мира и стабильности в Сирии и регионе имеет 
уважение суверенитета и территориальной целост-
ности Сирии, и все должны соблюдать их в полной 
мере. Сирийский народ имеет неоспоримое право 
определять свое собственное будущее и судьбу без 
вмешательства извне. 

Сирийский народ продолжает страдать от не-
выносимых трудностей, экономической нестабиль-
ности, иностранной оккупации и терроризма. Гу-
манитарная ситуация остается тяжелой, и Сирия 
остро нуждается во внешней помощи, особенно в 
свете резкого сокращения взносов доноров на ре-
ализацию программ Организации Объединенных 
Наций в стране и недавнего притока беженцев из 
Ливана. Гуманитарный план Организации Объеди-
ненных Наций для Сирии обеспечен средствами 
лишь на 26 процентов, а ежегодные обязательства 
доноров не выполняются. 

Несмотря на проблемы, с которыми сталкивает-
ся Сирийская Арабская Республика, включая враж-
дебную политику западных стран и односторонние 
принудительные меры, сирийское правительство 
продолжает оказывать гуманитарную помощь нуж-
дающимся, особенно в условиях наплыва ливанских 
беженцев, спасающихся от израильской агрессии. 
Однако такой настрой должен быть подкреплен не 
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меньшей готовностью международного сообщества 
обеспечивать беспристрастное предоставление по-
мощи и не прибегать к политическим манипуля-
циям. Мы высоко оцениваем усилия УКГВ и его 
партнеров, а также усилия и сотрудничество сирий-
ского правительства по мобилизации ресурсов, что-
бы поддержать не только сирийцев, но и ливанцев, 
прибывающих из Ливана. Международное сообще-
ство должно поддержать усилия по восстановлению 
Сирии, включая восстановление инфраструктуры и 
устойчивое развитие. Восстановление важнейшей 
инфраструктуры Сирии является залогом ее долго-
срочной стабильности. В то же время борьба с терро-
ризмом должна продолжаться при полном уважении 
суверенитета Сирии. Искоренение терроризма необ-
ходимо для восстановления мира. 

Путь к устойчивой нормализации ситуации в 
Сирии является важнейшим фактором мира и ста-
бильности в регионе. Однако этому процессу пре-
пятствует деструктивная политика западных госу-
дарств. Кроме того, Соединенные Штаты и их со-
юзники продолжают проводить свою провальную 
политику бесчеловечных односторонних санкций, 
фактически используя их как средство коллектив-
ного наказания сирийского народа. Кроме того, 
они политизируют гуманитарную помощь и пре-
пятствуют международным усилиям по поддержке 
восстановления Сирии. Такая пагубная политика 
и практика лишь затягивает конфликт и усугу-
бляет страдания сирийского народа. Гуманитар-
ная помощь и усилия по восстановлению никогда 
не должны политизироваться или использоваться 
в качестве инструмента давления на Сирию. Как 
мы уже говорили ранее, односторонние санкции 
должны быть отменены. Сделать это — юридиче-
ское обязательство и моральная необходимость, 
поскольку эти вредные и незаконные меры создают 
лишь ненужные трудности и препятствуют восста-
новлению Сирии. 

Что касается политического трека, то Иран 
по-прежнему намерен добиваться политическо-
го урегулирования ситуации в Сирии и будет и 
впредь поддерживать политический процесс, осу-
ществляемый действительно при ведущей роли и 
непосредственном участии самих сирийцев и при 
содействии Организации Объединенных Наций. 
Мы продолжим поддерживать усилия Организации 
Объединенных Наций и Специального посланни-
ка Педерсена по достижению политического уре-

гулирования сирийского кризиса. Иран приложит 
все усилия для достижения этой цели. Выступаем 
за скорейшее возобновление заседаний Консти-
туционного комитета как эффективного механиз-
ма запуска данного процесса. Мы надеемся, что в 
ближайшее время будет определено взаимоприем-
лемое место для проведения заседаний Комитета. 
Продолжаем исходить из того, что наиболее подхо-
дящим вариантом является Багдад. Мы верим, что 
Специальный посланник будет прилагать более ак-
тивные усилия для содействия этому процессу. 

Мы решительно осуждаем продолжающие-
ся акты агрессии и жестокие нападения Израиля, 
посягающего на суверенитет и территориальную 
целостность Сирии, что является вопиющим на-
рушением норм международного права и положе-
ний Устава Организации Объединенных Наций. 
Израильский оккупационный режим проводит со-
знательную и последовательную политику, направ-
ленную на разрушение инфраструктуры Сирийской 
Арабской Республики, усугубляя проблемы без-
опасности страны и подрывая важнейшие гумани-
тарные усилия. Как подробно сообщается в письме 
министра иностранных дел Сирийской Арабской 
Республики от 21 октября на имя Генерального се-
кретаря, с 7 октября 2023 года, помимо носящей ха-
рактер геноцида войны в Газе и на оккупированных 
палестинских территориях, Израиль совершил бо-
лее 116 нападений на территорию Сирии. В резуль-
тате этих террористических актов погибло более 
100 мирных жителей, в том числе 12 детей, и было 
разрушено большое количество школ, больниц, 
аэропортов и других объектов гражданской инфра-
структуры. Израиль не щадит даже спасающихся 
от насилия беженцев, нанося удары по контроль-
но-пропускным пунктам на сирийско-ливанской 
границе, увеличивая тем самым масштабы гума-
нитарного кризиса и подвергая опасности тех, кто 
ищет спасение. Эти действия являются вопиющим 
нарушением международного права, и Израиль 
должен быть немедленно привлечен к ответствен-
ности за свою продолжающуюся агрессию. Защита 
и поддержка, получаемые режимом от Соединен-
ных Штатов, подталкивают его к совершению си-
стематических актов насилия по всему региону без 
каких-либо последствий за свои действия. 

Сегодня, как никогда прежде, режим представ-
ляет серьезную и неоспоримую угрозу для между-
народного мира и безопасности. В результате его 
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непрекращающихся террористических актов ре-
гион оказался на грани полномасштабной войны. 
Мы глубоко озабочены вопиющим игнорированием 
всех «красных линий» со стороны Израиля, кото-
рый бесстыдно и бесцеремонно наносит удары по 
автоколоннам с гуманитарной помощью и объектам 
и работникам гуманитарных организаций. 9 октя-
бря режим преднамеренно уничтожил пункт вы-
дачи гуманитарной помощи, созданный Иранским 
обществом Красного Полумесяца в координации с 
Сирией, о чем был уведомлен Международный ко-
митет Красного Креста. Этот объект, включая по-
левой госпиталь, в котором оказывалась жизненно 
необходимая помощь ливанским перемещенным 
гражданским лицам, был полностью разрушен в 
результате израильских воздушных ударов, что яв-
ляется недопустимой и безрассудной попыткой по-
дорвать гуманитарные усилия. 

Только вчера в ходе своей продолжающейся 
безжалостной кампании террористических нападе-
ний на гражданское население Ливана израильский 
режим убил в Бейруте иранского врача и сотрудни-
ка службы помощи Али Хейдари. Д-р Хейдари ока-
зывал неотложную медицинскую помощь, лечил 
раненых и помогал тем, кто нуждался в уходе. Это 
чудовищное преступление является вопиющим на-
рушением Женевских конвенций 1949 года, запре-
щающих нападения на больницы и на медицинский 
персонал и квалифицирующих их как военные пре-
ступления. Кроме того, 19 октября был совершен 
еще один возмутительный акт, когда израильский 
беспилотник нанес ракетный удар по личному ав-
томобилю гражданки Ирана Масумех Карбаси, ко-
торая находилась в нем со своим ливанским мужем 
в густонаселенном районе Джуния в Бейруте. Сразу 
после удара они остановили автомобиль и попыта-
лись укрыться на обочине дороги, а затем на распо-
ложенной неподалеку открытой парковке. Но в тот 
момент их настигла вторая ракета, и они оба погиб-
ли мученической смертью. Это зверское преступле-
ние было заснято на камеры видеонаблюдения и с 
тех пор транслируется всеми средствами массовой 
информации. 

В заключение я хочу сказать, что с начала своей 
кампании геноцида в Газе и последующей агрес-
сии против Ливана Израиль безостановочно нано-
сит удары по медицинским учреждениям и меди-
цинскому персоналу, разрушая больницы и убивая 
пациентов, раненых и сотни медицинских работ-

ников. Эти жестокие нападения на гуманитарные 
службы не должны оставаться безнаказанными, а 
виновные в их совершении должны быть привлече-
ны к ответственности. Международное сообщество 
единодушно призывает к немедленному прекраще-
нию огня в Газе и Ливане, а Совет Безопасности 
должен выполнять свои обязательства. Мы вновь 
призываем Совет принять срочные и решительные 
меры, чтобы заставить Израиль прекратить агрес-
сию и зверские преступления в Газе, Ливане и Си-
рии и обеспечить полное соблюдение норм между-
народного права и положений соответствующих 
резолюций Совета Безопасности. Мы должны дей-
ствовать безотлагательно. 

Председатель (говорит по-французски): Слово 
предоставляется представителю Турции. 

Г-н Йылдыз (Турция) (говорит по-английски): 
Я присоединяюсь к другим ораторам и выражаю 
благодарность Специальному посланнику Педерсе-
ну, директору Восорну, г-же Хадж Ибрагим и г-же 
Джарбави за их сообщения. 

К сожалению, на Ближнем Востоке продолжа-
ется эскалация насилия, которая по-прежнему вы-
зывает серьезную озабоченность. Распространение 
начавшегося в Газе конфликта на весь регион явля-
ется уже не угрозой, а суровой реальностью, с ко-
торой мы сейчас сталкиваемся. Неизбирательные и 
жестокие нападения Израиля на Газу и Ливан име-
ют серьезные последствия как для Сирии, так и для 
всего региона, от которых в первую очередь стра-
дают более 700 000 сирийских беженцев в Ливане. 
По данным Управления Верховного комиссара Ор-
ганизации Объединенных Наций по делам бежен-
цев, после эскалации боевых действий из Ливана в 
Сирию прибыли около 425 000 человек. Этот мас-
совый поток беженцев в сочетании с катастрофи-
ческим гуманитарным кризисом в Сирии обостряет 
и без того нестабильную обстановку и усугубляет 
уже существующие потребности в гуманитарной 
помощи. 

Международное сообщество не должно бросать 
на произвол судьбы сирийское население, которое 
продолжает страдать из-за отсутствия политиче-
ского урегулирования. Необходимо срочно решить 
проблему дефицита финансирования плана гумани-
тарного реагирования Организации Объединенных 
Наций. Необходимо значительно увеличить объемы 
гуманитарной помощи и активизировать инициати-
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вы по скорейшему восстановлению. Изменение об-
становки на местах требует пересмотра как бюдже-
та, так и методов оказания гуманитарной помощи. 
Усугубление кризиса в Сирии создает серьезную 
угрозу для региональной стабильности в уже и без 
того неспокойной обстановке. Крайне важно, чтобы 
все стороны проявляли максимальную сдержан-
ность, чтобы не допустить дальнейшей эскалации 
ситуации. Турция намерена и впредь содействовать 
доставке трансграничной гуманитарной помощи в 
тесном сотрудничестве с Организацией Объеди-
ненных Наций, как она это делала до сих пор. 

Продолжающийся уже 13 лет конфликт в Си-
рии не только привел к сотням тысяч жертв, но и 
причинил огромные страдания миллионам людей, 
обусловленные ограничением политических сво-
бод, развалом экономики, массовым перемещением 
людей, терроризмом и постоянно ухудшающейся 
гуманитарной ситуацией. Мы внимательно следим 
за ходом последних событий в Идлибе. Все долж-
ны проявить осторожность. Крайне важно предот-
вратить дальнейшую эскалацию напряженности, 
и Турция сохраняет готовность содействовать до-
стижению этой цели. Урегулирование сирийского 
конфликта может быть достигнуто только с помо-
щью всеобъемлющего подхода в соответствии с ре-
золюцией 2254 (2015). Как мы уже заявляли ранее, 
для всеобъемлющего урегулирования необходимо 
достичь прогресса одновременно по нескольким 
направлениям, таким как, во-первых, активизация 
политического процесса путем безотлагательного 
созыва девятой сессии Конституционного комите-
та; во-вторых, создание условий, способствующих 
безопасному, добровольному и достойному возвра-
щению сирийских беженцев; в-третьих, сохране-
ние территориальной целостности и политического 
единства Сирии наряду с активными усилиями по 
борьбе с терроризмом; и, в-четвертых, обеспечение 
бесперебойной доставки гуманитарной помощи. 
Еще одной неотъемлемой частью усилий по уста-
новлению прочного мира в Сирии должно стать на-
циональное примирение. Кроме того, достижение 
прогресса в политическом процессе будет способ-
ствовать принятию мер по улучшению условий 
жизни сирийского народа. 

Турция полностью привержена территориаль-
ной целостности и единству Сирии. Одним из са-
мых опасных последствий сирийского конфликта 
стало присутствие террористических организаций, 

использующих хаос для реализации своих сепара-
тистских амбиций. Они представляют собой самую 
большую угрозу территориальной целостности 
Сирии. 

Благодарю Генерального секретаря и всех чле-
нов Совета за выраженную ими солидарность с 
Турцией в связи с совершенным в Анкаре терро-
ристическим нападением. Насколько мне известно, 
все данные на сегодняшний момент подтверждают, 
что это нападение на турецкую авиационную от-
расль, которая служит на благо не только Турции, 
но и дружественных стран, особенно в Африке и 
других частях света, и оказывает им содействие 
в борьбе с терроризмом, спланировала и осуще-
ствила Рабочая партия Курдистана (РПК). Мы уже 
неоднократно предупреждали всех об этой орга-
низации, о ее сепаратистских планах и действиях 
против мирных жителей с целью вызвать массовые 
потери. Именно поэтому я надеюсь, что на следую-
щем заседании все члены Совета включат РПК и ее 
ответвления — Сирийские демократические силы, 
партию «Демократический союз» и отряды народ-
ной самообороны — в тексты своих выступлений, 
когда будут перечислять террористические орга-
низации в Сирии, потому что многие члены Совета 
упоминают лишь некоторые террористические ор-
ганизации, намеренно исключая РПК и ее ответвле-
ния. Еще раз благодарю членов Совета за их слова 
солидарности. 

Председатель (говорит по-английски): Предста-
витель Соединенных Штатов попросил слова для 
дополнительного заявления. 

Г-н Вуд (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Прошу прощения за то, что 
беру слово, но я вынужден ответить на некоторые 
моменты, прозвучавшие в выступлении предста-
вителя режима Асада. Сначала он заявил, что Со-
единенные Штаты препятствуют выражению мне-
ний, не позволяя студентам в университетских 
городках выражать свою позицию относительно 
Газы. Это полная чушь. Свобода слова — один из 
важных для Америки принципов. Он закреплен 
в нашей Конституции. Хочу задать один вопрос 
представителю режима. Позволяет ли режим Аса-
да свободно протестовать сирийским студентам, 
политическим активистам и членам гражданского 
общества? Думаю, мы знаем ответ на этот вопрос. 
На протяжении многих лет мы становимся сви-
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детелями соответствующих действий со стороны 
режима Асада. Он в полной мере проявил себя во 
время «арабской весны» и продолжает действо-
вать так по сей день. Поэтому, на мой взгляд, его 
представителю следует хорошо подумать, прежде 
чем поднимать в Совете вопрос о свободе слова и 
критиковать Соединенные Штаты, когда нам до-
подлинно известно, что режим делает с сирийски-
ми гражданами, которые не согласны с режимом и 
хотят выступить против него. 

Еще одна мысль, которую мы неоднократно оз-
вучивали, и которую, думаю, стоит повторить еще 
раз, заключается в том, что Соединенные Штаты 
находятся в Сирии не в целях разграбления ее ре-
сурсов. Это просто ложь, которую продолжает рас-
пространять сирийский режим. Мы находимся там, 
чтобы бороться с организацией «Исламское госу-
дарство Ирака и Леванта». Мы открыто заявляем 
об этом. Я хочу окончательно закрыть эту тему, но 
уверен, что он снова ее поднимет. 

Мое последнее замечание адресовано предста-
вителю Ирана. Иран, конечно, любит изображать 
себя жертвой агрессии в разных частях мира, хотя 
мы знаем, что через своих посредников по всему 
миру он совершает террористические нападения на 
невинное гражданское население. Давайте вспом-
ним, что дважды с апреля режим выпустил сот-
ни ракет по мирным гражданам Израиля. Если бы 
не удалось перехватить их, это привело бы к зна-
чительным человеческим жертвам и ущербу для 
гражданской инфраструктуры. 

Думаю, когда члены Совета слышат подобные 
замечания, очень важно учитывать контекст. 

Председатель (говорит по-английски): Предста-
витель Сирийской Арабской Республики попросил 
слова для дополнительного заявления. Я предо-
ставляю ему слово. 

Г-н ад-Даххак (Сирийская Арабская Республи-
ка) (говорит по-арабски): У меня не было намерения 
вновь брать слово, но то, что сказал представитель 
администрации Соединенных Штатов, не оставило 
мне иного выбора. Буду краток. 

На каждом заседании представитель адми-
нистрации Соединенных Штатов пытается найти 
ложные предлоги и ввести в заблуждение своими 
утверждениями, чтобы оправдать агрессивную по-
литику этого государства против нашей страны, 

Сирии и других стран. На каждом заседании он 
повторяет необоснованные обвинения и начинает 
читать нам нотации о правах человека и других во-
просах, лишь бы обойти молчанием политику своей 
администрации, которая занимается сокрытием са-
мых чудовищных преступлений, совершенных из-
раильскими оккупационными властями. Таких пре-
ступлений человечество не видело со времен Вто-
рой мировой войны. Его администрация не только 
покрывает эти преступления, но и непосредствен-
но участвует в них, направляя оккупантам самое 
смертоносное и разрушительное оружие, а также 
самые современные так называемые «умные» воо-
ружения, хотя я не понимаю, почему они считаются 
«умными». Его администрация отправляет также 
оборонные системы для защиты оккупанта, чтобы 
продлить его оккупацию арабских территорий в 
Палестине, Сирии и Ливане и придать ему решимо-
сти продолжать свои преступления. 

Завтра, 24 октября, отмечается дата вступления 
в силу Устава Организации Объединенных Наций. 
После прошлых войн были предприняты недюжин-
ные усилия по его разработке и принятию, и начи-
нается он с коллективного обязательства избавить 
будущие поколения от бедствий войны. Положения 
Устава осуществлялись десятилетиями, но теперь 
администрация Соединенных Штатов подрывает 
Устав и его принципы, а также основы и устои на-
шей Организации, препятствуя работе механизмов 
Организации Объединенных Наций, включая Совет 
Безопасности, чтобы выгородить Израиль, парали-
зовать работу Организации и помешать функцио-
нированию системы коллективной безопасности. 
Методы Соединенных Штатов очевидны для всех, и 
представитель администрации Соединенных Шта-
тов не может их отрицать. Это лучшее доказатель-
ство ложности его утверждений. 

Председатель (говорит по-французски): Пред-
ставитель Исламской Республики Иран попросил 
слова для дополнительного заявления. Я предо-
ставляю ему слово. 

Г-н Иравани (Исламская Республика Иран) (го-
ворит по-английски): Хочу подчеркнуть, что мы ни-
когда не нападали первыми на израильский режим. 
Мы лишь ответили на агрессию с его стороны в 
соответствии с международным правом. Соединен-
ные Штаты являются главным сторонником этого 
жестокого режима. Без поддержки Соединенных 
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Штатов Израиль не смог бы продолжать жестокую 
агрессию и преступные действия против палестин-
цев, ливанцев и сирийцев. 

Председатель (говорит по-французски): Пред-
ставитель Соединенных Штатов попросил слова 
для дополнительного заявления. Перед этим по-
следним обменом мнениями хочу напомнить, что в 
этом органе представители уважительно относятся 
друг к другу и стараются обогатить обсуждение 
своими высказываниями. 

Г-н Вуд (Соединенные Штаты Америки) (гово-
рит по-английски): Буду очень краток. Я лишь от-
мечу, что, учитывая его послужной список, режим 
Асада не в том положении, чтобы критиковать Со-
единенные Штаты, утверждая, что мы каким-то 
образом нарушаем Устав Организации Объединен-
ных Наций. Речь идет о режиме, который, как всем 
следует помнить, неоднократно применял химиче-
ское оружие против собственного народа. Важно не 
забывать об этом и учитывать контекст. 

Председатель (говорит по-английски): Предста-
витель Сирийской Арабской Республики попросил 
слова для дополнительного заявления. Я предо-
ставляю ему слово для краткого выступления. 

Г-н ад-Даххак (Сирийская Арабская Республи-
ка) (говорит по-арабски): Буду очень краток. Пред-
ставитель администрации Соединенных Штатов, 
которая под предлогом борьбы с терроризмом раз-
рушила город Эр-Ракка, убив десятки тысяч его 
жителей и похоронив их под обломками зданий, 
является пособником терроризма. Его администра-
ция создала терроризм, инвестировала в его раз-
витие и использовала его против сирийцев, чтобы 
дестабилизировать обстановку в Сирии. Американ-
ские войска присутствуют в Сирии не для борьбы с 
терроризмом, потому что, если захотят, они могут 
легко его остановить. Они находятся там, чтобы 
красть нашу нефть, наши доходы и богатства си-
рийцев. Это не имеет никакого отношения к борьбе 
с терроризмом. 

Заседание закрывается в 17 ч 30 мин. 
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